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I certify thet none of th dccuments included herein 


have "een denicd by the Tribune] end that this document book 


has becn examincd with the prosecution in accordance with 


thc ruling of thc Tribunal dated 4 April 1946. 
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Jo certife cu'aucun des documents ci-inclus n'a été 


contesté nar le Tribunal, ct cuc ce livre de documents a ótó 


examiné ner le Ministére Public suivant les règles du Tribunel, 


en date du 4 Avril 1955. 


Ich bestactige, dass keine der hicrin enthaltenen 
Dokumente vom Gerichtshof ebgclchnt wurden und dass dieses 
Dokumentcnbuch gemcinsem mit der Anklegovertretung durch- 


geschen wurde, in Ucbcreinstimmung mit der Entschoidung des 


Gcrichtshofcs vom 4 


signaturo of Counsel 
Signeture de 1 Avocat 
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1.) L'aide de l'Amérique à la Grande-Bretegne commença par 
un discours -un discours би président Roosevelt, Il dóola- 
rait dens lo oremière phrase que, quoiqu'il puisse avoir d 
ce sera consigné mot a not per l'histoire. Mais c'est 

ours une chose assez douteuse que de vouloir se mêler 


де l'Hidire ou de vouloir 


ger. Il arriva le plus souvent aue l'histoire ne rendit pas 
toutes les paroles qu'on lui chuchotait à l'oreille, mais 
cue, oar contre, elle passa а des actes qui étaient achevés 
dans son rrand livre. Quand cependant sa condescendance al- 
lait jusqu'a inscrire des paroles qu'on prononçait 8 son 
intention, elle ne lo faisait qu'avec des paroles qui témoi- 
gnaient d'une vérité profonde et absolue. Cependant le dis- 

\опсё dernièrement par Roosevelt pour gu'il soit 

е 5ranà livre de l'Histoire était construit 

sur tent d'erreurs et était fondê si exclusivement sur 1! 
abus du princine de la liberté mal comprise, qu'il n'est 
pas besoin d'être prophète pour supposer que le jour vien- 
dra oü M.Roosevelt vivra de l'espoir oue l'hidoire n'aura 
pas marqué son discours avec trop de précision. 
2.) Roosevelt partait naturellement de la supposition, sur 


laquelle repose également sa loi prêt-bail, de l'idée done 


aiia 
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que le mode de vie des jeunes nations a gouvernement auto- 
ritaire n'ost rien d'autre quo le résultat de la tyrannie 


d'une poignée d'hommes. Rossevelt admettait aussi tacitement 


que les nations en question, C'est-amrôire مور‎ ۶610011675761 
la nation allemande, avaient ёё trop faibles pour résister 
à la tyrannie, ou qu'elles n'avaient suivi avec trop de lè- 
gereté quelques dictateurs ou d'autres chefs que pour dé- 


truire 


-2 suite Let fin- 
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la culture humaine et les résultats de la civilisation, Lo 
du nouveau monde sait naturellement fort bien 
le Fuchrer du peuple allemand n'a pe 
qu'il s'e 

joritė absolue du peuple allemand derrière lui- 
stricterent selon la rezle de jeu dtmocraticue; une majorité 
qui grandit apres son avènement au pouvoir jusau'z'Gevenir 
unanimité. Roosevelt sait naturellement aussi que l'attein- 
te d'une discipline nationale du peuple allemand est la ré- 
ponse 8 1а tetive de séparer un tiers du peuple allemand 
du Reich, de dépouiller le reste de tous ses droits politi- 


ques et de l'étrencsler éecononiquenent, 


3.) ,usnd, il y a peu d'années, des hommes comme Churchill 
et Chrmberlain commencerent X inviter les anglais À 
Le lutte contre l'Allcmacne nationale -socialiste, ils étaient 
au moins oblirès de tenir compte de ce fait et de commencer 
a le discuter, oar le peuple anglais savait au moins un peu- 
sinon beaucour- ce oc jS voisi Reich devaient A 1'А1- 
lczagne depuis Ces 516010 M.Roosovelt cercnécnt, oui por 
lait aux am$órioci CE croyait être nommêment exclu de 


cette discussion. 


Il est osrticuliererent caractéristique qu'il était 
aussi certain ĉe l'i-no:ance 


eiie 





۷ 


PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT 30€4-PS 


affaires européennes en général et des affeires allemandes en 

particulier que du succes pendant des années entières 

sresse oróóéo spéoirlesent Gc... le but d'éviter toutes le 

cussions au suiet де ces faits incormodes avec lesquels Chur- 
continuzit а se resurer avec application, Disons-le : 


oclui cui cspcre écrire lui-même dans le livre de l'histoire 


doit, pour le moins, avoir lu les nages précédentes, 


5 suite l et fin- 
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Mais meintonsnt M. ROOSEVELT opéra sur la baso рси sûre 
de l'ignor^noo ño sos ^u^2itours avoc le principe do le liborté 
ot avou des choses qui selon son opinion sont perentes do co 
principe, comne par exemple lu démocratie, le droit à disposer 
d'elles-nênes des petites nations, lš réfutetion de l'idée de 
12 domination ац mondo,etc. Une telle audace doit mener à une 
tristo fin. Il y avait tout d'abord la vieille accusation aue 
1'411 легло cherchait à üétruire tous les gouvernements éligi- 
blos du monfe, y compris l'iuérique. 

Auâitours ət euditrices, nous avons si souvent réfuté 
cetto accusation, qu'une nouvelle négation n'epporterait -lus 
rion de nouveau. Nous avons toujours soutonu que l'idée d'un 
Stet totelitriro n'était pas un produit d'oxportetion et qu'un 
système gouvornonontel neut no pas convenir à toutes los na- 
tions. C'étaicnt justement los nrétonûus Gómoorstcs aux vuos 
l.rgos qui souhaitaiont nous imposor lour système gouvornonon- 
tal ot nous ٦6613781006 la vorro à cruso du nôtro -fait cui 
e oncoro été roconnu per Rov8cvolt. Ola prouvo on ost consi- 
спо dens lo livro do l'histoiro.» 

at donné quo i,Rua2covolti ор оосо ios notions do 22812 bo 
à'obéisstsnoo à l'idée Aémocr.ticuc, il somble superflu do 
fairo roesortir qu'il existe une troisième chose qui joua le 
rôle principal dans los élections des démocraties bri tenni que 
at américaine: l'argent. Porsonno en Angloterro ne pout on- 
troproniro uno campegne électorale s'il no possède pas do for- 
tuno ou s'il no dispose pas dos moyons nóocsseiros = uno situa. 
tion qui prend aux Stets Unis dos proportions tollomont gi- 
gentosquos quo la machine élcctoralo "trustóo" ost pou miso 
on marche par dos arguments, cllo l'ost surtout p^r dos dollars 
meis lo National socialismo, par contro, a soutonu sa grando 


épreuvo sur la baso démocreti quc. 
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non à l'aide de porte-monnaies bien gonflés, mais à l'aide de 
ccs meilleurs arguments. Si les conjectures fondamentales sont 
déjà feusses à ce point, leur application pratique deviendra 
catastrophiques. Ainsi Roosevelt disait notamment que chaque 
nation, &ussi petite qu'elle soit, & le droit naturel d'exister 
comme Nation. Nous soulignons cette phrase trois fois et sommes 
entièrement d'accord avec lui. Nous le faisons avec d'autant 
plus de courage que nous n'avons pas besoin d'engager d'abord 

de discussion avec les citoyens de notre Ztat qui sont originai- 
res de diverses nations, de les mettre sous oression comme des 
"américains de trait d'union", pour Le 

dans une nouvelle nation. Nous sommes d 

à аоогоцуег cette remarque que notre lutte actuelle 

tence provient d'une action contraire à cette thèse concernant 
le droit de chaque nation d'avoir sa vie propri ;n fin de compte 
on ne peut divisor imounément la plus grande nation du continent 
curopóon en se targuant de la devise "Liberté des peuples" et 
en partager les morceaux entro une demi-douzaine d'Etats, uni- 


guement pour décimer lo roste par des impositions ou le chomage. 


5) "Mais le comble do toute la logique faussement employée de 


Roosevelt, c'est la phrase " Il n'y а jamais eu de race et il 

n'y on aura jamais unc, qui pourra agvenir le maitre du reste 

do lt! manité", Ici aussi nous ne pouvons qu'approuver ir. Hoose- 
volt. dustement parcoqu'il n'oxisto pas dc race qui puisse do- 


minor lo reste de l'hunsnité, nous, allemands, nous nous sommes 


permis do renverser la ouissanoo de la juiveric et de son capi- 


E A 
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partage notre opinion, ce qui nous surprend, parce que sa propre 
politique sur le continent américain semblait prendre une autre 
dirsction. Si cependant M. Roosevelt sc trouvsit à leo recherche 
d'un domme2inc où il pourrait mettre en pratique s^ théorie sur 
le liberté des Nations, nous lui conséillerions (en ce cas) par 
oxcmple les Indes britonniquos, où actusllement pos moins de 


D 


22 ministres hindous languissent dons des prisons anglaises. 
6) Les cngleis savent, bion опу jndu, quo Rooscvelt ne prenait pas 
également au sérieux tous les pointe de sa théorie qui ont été 
pratique. 
trensposés dans 14/ Ils comprensicent parfritement qu'il prođi- 
gurit ses principes uniquement pour les utiliser contre 1'А11ә- 
magne; einsi radotent-ils dens leur radio et dons leur presse 
sujet de cotte aide rhétorique dco l'Amérique ct du souticn maté- 
riol, qui apparsit dans cos parole ls sont si ^bsolumcnt prets 
à faire confiance au principe de liberté do Roosevelt, quo l'on 
disait hier ^u cours d'un jeu radiophonique de Londres que la 
frontiéro do L'Amérique so trouvait mointonent sur la Tamise. 
Ils sont ég^lcmcnt prets à confirmer l'importance historique tant 
souhrités dcs prrolcs de M. Roosevelt, 
7) Məs chers euditours ct ^uditricos: Nous sommes également per- 
sundés que les prrolcs de Roosevelt ct le soutien por Roosevelt 
du projet de loi Anglris entrcrmt dons l'histoire, 
uno forme un рси différente de colle qu'il s'était imerginé. Un 
jour on consignerm sur lo livre de l'histoire qu'un homme du nou- 
venu monde comprenait mel les problèmes du vieux continent, on- 


بے 
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courageait les représentants et héritiers d'une puissance du vieux 


“onde qui avaient déjà succombé et étaient désespérés; qu'il leur 


avait promis des armes, qu'on £v&it expédiées mais n'ótaicnt j2- 


mais pervenues à destination. 
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et le livre Ge l'histoire montrera 
voulait aider le ueudissait ï 


с 


saint que prolonger la tyrannie d'un 
qui, ii connait 


а la guerre 


^ C "4 ^ ` ^D ` r 7 ] c el A < zs 11 cx 
aooseve.l avoque 5 165 disccurs 
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l'imposture criminelle qu inston Churchill commet 


S 


nouvel Ordre 
4 | 
et “ii Lu qu'iz ecrivait 
E UP pd pe xA db Liu q 
„е SgOI.Vl1lVanu бєз 
le NOUVEAU monde 
vicux monte un malheur durable, 
ч ` en ole ہر‎ T єз ہے‎ ule r ` үү + 
GCN UG. NOUS, DEUSLE curopccn, 
VU CcOomiicuv SBS GL «c nous EH 
la liberte, Nous ne savons p-s jusqu'a 
= - E nd ads d P => T š \ < 4 e e 427 с 
Roosevelt est sinceri l AAD CES Gris c 


ne savons S'il veut attraper 


A h р - < : » e Eë ч La ex "e, dis 
ое CES belies 122119010016 ou g'il veut 
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captiver avec ce lasso la déesse de l'histoire pour 


LA 
le benisse, Nous savons seulenent que ie Fuchrer a 


0 


u L'Angleterre tombera, et il n'y a puissances 


monde qui puisse y changer quelque chose 
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Discours radiodiffusé du 5. 7. 1941 


soviétique ٭‎ art juif do déformer les faits. 

;st par la force des choses cue nous avons connu la na- 
ture du système soviétique, grâce aux centsines ot aux milliers 
de fugitifs qui ont réussi à échapper à l'enfer bolchévique et 
qui nous ont reprorté les détails horribles et torrifiants de 
la révolution dans l'ancien empire des ۰ 

C'ost avec torreur que le monde a appris comment les nou- 
veaux scigneurs du Kremlin choisissaient parmi lc mélange bi- 
garró dos peuples qui habitent ces vastos territoires, los in- 
dividus los plus brutoux ct Ge Y servir de 
bourreaux, à la fois contre les savants « 5 Ctres, los 
hommes cultivós ou non, les riches e jS p& B, les nommes 
et les formes. Le flot des fugitifs se tarit cependant, car 
les Bolchésiques prenaient soin dc ne laisser échepper d.e leur 
geôle personne qui cüt nu témoigner devant lo monde de со qui 

е passait à l'intéricur. Jamais encore dans l'Histoire, il 
n'était arrivé qu'aussi peu d'informations perçassent vers le 
mondo extéricur, en provenence d'un territoire aussi gigan- 
tesque que celui дс l'ancienne Union-Sovittiquc, ct inverse- 
ment il cst sans exemple que prés do 180 millions d'êtres hu- 
mains n'eicnt pu avoir sur les évènements des autres pays que 
des nouvelles aussi maigres, comme cela s'est passé pendant 


le dernier quart de siècle pour la population soviétique. 
« Bo 
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On no manquait pas de présenter au voyageur arrivant 


Moscou la seule et unicue ligne de métro de la ville ct lo 


quelouos ascenseurs qui subsistaient dc l'ancienne ÉPOGUE ş 
e — Lm Я sn : T) E and due 1 eg : 
comme uno conquête particulière du Bolchévisme, en expli- 


n 


quant cuc, bien entendu, il n'oxistsit, cillours dans la 


* £ a : А . , 
nonde, ni metro, ni Nous devons considérer cc 


que signiiio 


= 8 = suite et fin 
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l'abaissement du níveau de l'intelligence de tant de mil- 
lions d'hommes à un degré tel, qu'ils psrveneient Z consi- 
dérer le feu oui leur servait à faire leur cuisine, la ouil- 
lere qui leur servait a manger, comme des conquêtes cultu- 
relles du bolchévisme, inventées spécialement nour eux,Les 
représentants de l'ozinion publique mondiale, de leur côté, 
n'éteient autorisés à voir ou'un tout petit fragment des 
soi-disant conouêtes du Système. Un voyageur oui séjournait 
а Moscou, ne bénéficiait, en aucun cas, de la faveur de par- 
ler B cui cue ce soit dens les rues de Moscou oar, s'il 1' 
avait fait, il -urait attiré les soupçons sur lui-mème et 

le malheur sur son interlocuteur, Les nouvelles ne "0+8 
hors du domaine soviétique que sous la fo": de gouttes soi- 


gneusement distillées et 1۰ 


Parallèlement à la politique d'isolement hermétique, l'agi- 
tation systémetioue де la Juiverie se donnait libre cours 
dans le monde extérieur, mettant en circulation des histoi- 
res, que l'on peut qualifier de rumeurs plutot que de rap- 
ports, sur le prétendu succès du Système Soviétioue dans 
son oeuvre de reconstruction intérieure, Il fallait persua- 
der le monde aue les débuts de la puissance bolchéviaue n! 
étaient pas effroyables, mais n'étaient qu'une tragédie,do 


laquelle devait sortir une nouvelle énergie politique et 


Qu 
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économicue qui promettait beaucoup et venait seulement 6 
porter ses premiers fruits. Cet art juif de déformer les 
faits ne voulait rien changer à une situation dans laquel- 
le le monde, tournant ses yeux vers l'Union Soviétique ne 
voyait rien d':utre qu'un colossal rideau gris, à travers 
lequel perçait per instants l'écho des coups de feu qui ac- 
compegnait les exécutions massives ordonnées a l'occasion 
des fameuses éourations, ridssu à travers lecuel l'argent 
et les rumeurs de guerre segnaient le monde extérieur pour 
y propager la Révolution mondiale, Mais le rôle des victi- 


mes de la 


-9 suite l et fin- 
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famine, qui mouraient par millions, et les gerissements 
claves qui, derriere le ori de zuerre de la liberte, etaient 
opprimes par le systeme d'exploitation Stakhanoviste, na per- 
çaient jamais ое grand rideau. 
ands ecarbent le rideau sovictique. 
y а une semaine, dimanche dernier, le rideau qui cachait 
t du Bolchevisme applique s'est entr'ouvert, Le soldat 
alleuand l'ecarte davant ge encors a chacun des pas de son avan. 
е victoiieusa vers l'Est. Des millions de soldats allar:inds, 
premiers representants de l'humanite civilises, voient de leurs 
propres ve ce qui s'est passe depuis qus 1° dernier emizre, 
porteur de la derriere nouvelle, etait arrive de ce gizantesque 
pays martyrise. Ce que nos soldats ont vu, ca qu'ils nous en 
disent st loc images qu'ils nous en font, ast bien plus effrayant 
jue tout ca que nous pouvions craindre, plus 
que l'imagination pouvait prevoir, 
Ils ont d'abord vu des êtres humains vivre dans une misere 
fie toute description. Ils ont vu des villages 
ou vezetaicnt dans des cabanss vetastas das "ens dont l'esprit 
etait assoupi et smousse por dix ans d'un rézne continuel de la 


terreur ев gens dont Le niveau de vie ne peut $tre m:sare à 


PCR AT ДЫ شا‎ е Зе WE میں‎ Ча PT ` 
l'eohelle de la culture at de la civilisation, sans m$me parler 


; Š ch , d ' ہم موی‎ "EE dowd. "Балле ¿s : 
de celle du 20ème siccle, dont tant de nous souhaitent ај profon- 


سام 


Saak mla Ae " P^ d сч : ` 
Gerent qu'il soit le siècle du Socialisme. Ils ont rancontre dos 
gens auxquels on avait raconte que les soldats allemands etaient 


10 - 
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seducteurs sadiques p 


malheureux parias, comme chez des chiens dresse 


hommes, l'instinct de conservation primitif. 


Mais, plus que les signss de la terreur spirituelle, eco» 


nomique 
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bt sociale exercee par las commissaires juifs que l'armce alles 

manda a rencontres dans son avance triomphala, lea 

terreur corporelle etaient graves. Quelques heures seulement 

la chute de Lemberg, des azents bolcheviques, parmi lesquels 

trouvaient mème des femmes, donnaient libre cours a leur haine 

at à leur colère contre des prisonniers akrainions sans defense. 

Il semble qu'ivres dš sang lon a forme humaine se soient 

jetes avec volupte sur leurs victirss, arres də mitraillouses, 

de revolvers et de couteaux. Le meurtre, cependant, n'etait pas 

la plus terrible des atroci miis C'est avec un profond 
event que les reporters cineratographiques se tenaient de= 

prisons, ou les corps des ukrainiens violentes et 

sin.s s'aroncelaient par centaines st par milliers. Des scènas 

dechirantes avaient lieu, quand leurs proches chsrchaient ou 

retrouvaient ceux qui leur etaient chers et qu'on leur avait ar- 

rachts. Les 3ءء‎ 8 Lembsrg mblont à ceux de Braste 


Litowsk, de Dubno st de bien d'autres villess..Uns partie au moins 
3 


Е A e 3 A A ANa 
des lieux d'horreurs | par nos soldats ont ete photographies. 


De nombreux editsurs de journaux allemanda ont pu se demander 
si la publication de cas photos etait 
loin les frontières ds notre imagination que 
ast tente de les passer sous silence. Mais 19 silence serait 
une trahison envers les victimes de cos monstres 
une trahison envers l'humanite. Quand sont établis un 


systère et une puissance diabolique qui se souillent eux-m°:es 


+ 11 ә 
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que puisse faire le ronde il est 
tals forfaits, est de trouver le couraze 
toute leur ctendus, afin d'.viter qu'ils 
l'avenir. 


and la grande ٦6۲6 


2 


siznifis verrouiller une fois pour 60 8 


qui lait 


- 11 suite et fin - 
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paradis sovietiqu6. 


ES 


derriere le pretendu 


Connec nous l'ont fait connaitre abondamment les lettres 


venant ة‎ front, les reporters cineuctograo,hi ues ct les 


2 


soldats en pc-iisolon, CE п 


l'Est, ui systeme polivique qui o G сол%ге un autre, 
unc conception de l. vie qui сп combat uns autre, mais la 
cultures la civilisetion et la dignite humaine qui se sont 


i;ues d'un monde infer- 


Pproionde 
ukrainicn qui & souffert tant Cc maux 


qui plcurc aujourd'hui des miilicrs 


` 


лекин. yore Pa - ere P a d وت‎ vane A, = 
tortures jusqu'a la mort. Nous vrcmblons 


iriózcants sovictiques avaient lc 


allcnmasne, le fouct 6 et terreur sanguinaire 


si Staline avait rcalisc 


4 


с 606 CONNUS GLANS 


so 
[1268 . 


Lcs aouvcil.cs provinces du Ae LOR s'cpanouisscnt, 


q 


En ces jours ju debut de l'éte, le voyageur qui parcourt 
vieilles ei les nouvelles provinces du Reich  contcnu- 


ple dans les villes et 


acconplie au Ailicu e 


la wchraiacht, il voit des provinces, ou i ë on seule- 
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=] Den 
lenent, lo guerre fciscit rage, et qui montrent maintenant 
les signes nouveaux d'une vie florissante et d 


construction prospere ; il vuit, d.ns les villes سے لات‎ 


et dans les villages dans leschamps bien loboures 
vignobles cultives avec soin, les normes et des 
aux visages heureux, aller © leur travail 7 с! 

est alors qu'il comprendra lc pleimsigaiíication de cette 

la guerre, Ge cette 
Cette gronde et bolle allemagne etait le but de 
Ge divisions sovietiques, amassees à notre frontiere orien- 
Ч $ 


ces mewes conzisscires a qui l'on va 


: > 1 À d e š dr ID: TEE 
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qu'ils ont coïmises sur les peuples souiis à leur auro. 


۹ E - = وی کا لف‎ : = A o P 
* rito ~ Seule lû decision Zu ruchrcr Ce porter le coup 


bon nonent а epeyrme a notre pays icstin d'etre 


LCIZC par ces etres infereursgi préserve 
feries et nos enfants de la terreur inexprinabl 
nir lcur proie - 
' š : | 
Ce n cst que meintenent cu nous pouvons pleinement 
-— 7 
comprendre lc sens des paroles prononcces par le Fuchrer 
dsns son c lr ےم میم قح سر کل‎ lorsau'il iagi- e Де ‘a Ace 
ai ns و 25نا اسان بر‎ orsSqu 11 а: UEDULS dcs 
nois i. rait obs Ss € silence 3 iger qui couvait а 
la wWchraacht 
nonde.enticr, est 


3 


, ў 
T^ 4 sle ہے 60333 ^( ساد ہہ حم ہہ مہ‎ e en 
maintenant reduit а neant. 
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Discours radiodiffust en date du 10 juillet 1941 


Atrocitéês bolcheviques. 


Le voile qui cachait aux regards du monde ie paradis sovib- 
tique se soulève io plus en plus aux yeux des Allemanüs, 

Les premiers +7101, parvenus de Lwow concernant les lfche- 
tts des Bolehevioues en retrrite étaient déjà une sorte de 
signal, Tous nous retînmes notre souffle un وو‎ Ant lorsque 
les premiers clichês АРЕНЕ eech des détails des horribles 
crimes commis par des suis idis juifs agissant au nom de 
1٢660116 soviétique contre des Ukrainiens, pour la seule et 
unique raison que c'éteient des Uxrainiens, Pendant un mo- 
ment le monde ne sut quelle attitude adopter en face de ces 
impressions venues d'un autre monde et transmises par les 


correspondants Strangers. cpendant, les affreuses nouvelles 


se succédaient, 


LŠ, où les soldats allemands pénbtraicnt dans les territoires 
soumis А la domination russe soit pendant deux ans soit pen- 
dant plus de vingt ans, ils se heurtaiont aux traces d'actes 
qu'un être normal et sain se refuse tout à 'aborà X voir 
parce 06 sont affreux, meis qu'il sec وو و‎ de voir 
ensuite, s'il est un homme convenable et honorable ot s'il 
réfléchit deux minutes, pour arriver à prendre finalement 


D 
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la décision sacrée d'apporter sa contribution à l'anbantisse- 


ment définitif de ceux qui sont capables de tels actes abo- 


minables, Les ions de la propagande ne sont pas seules È 


r 


décrire ce qu'a vu le soldat allemandg les premières lettres 


D 


de la poste aux armèes sont 
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parvenues dans les familles, lettres écrites sous l'impres- : 
sion de ce que leurs autaurs voyaient; le premier blesse et 
tel ou tel autre soldat, qui avaient 656 mutÊs sort revenus 
et ont racont ce áont ils avaient ttt témoins. Alors que 

le reporter ou l'ééiteur expérimenté s'en ticrt toujours au 
vocabulaire dont il se sert depuis des années pour décrire 
bien des choses, bonnes ou mauvaises, le rapporteur non-profes- 
sionnel, lui, le soldat, l'officier exerct à l'observation 

de sang-froid ou encore le réserviéte +993 à sa profession 
rendent sous une forme beaucoup plus directe Lee expériences 
qui les ont si profondément remubss de cette manière, ce qu! 


= 


° A ° e 
ils racontent est pout-Gtro encore plus impressionnant, 


Aujourd'hui d6ferle sur le peuple allemand uno vague d'etlair- 
cissements concernant le vrai visage du bolchevisme. Dans 
l'Union Soviftique ot même parfois on Amérique оп а озвауб 

de mettre en doute l'euthonticité dos rapports faits sur 

les atrocites bolcheviques découvertes dans l'Union Sovió- 
tique, Les agitateurs bolcheviques ne font aucun offort 

pour nier le fait quc des cadavres d'hommes, de femmes et 
d'enfants tubs ou torturbs à mort ont 5+6 trouvés par milliers 
dans les villes et par unii وو‎ dans los villages.  Touto- 
fois, los agitateurs bolcheviques prétendent que ces crimes 


n'ont pas ttt commis par des commissaires soviétiques mais 


page 15 
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par des soldats allemands. Mais nous connaissons nos soldats 


allemands, Т1 n'est.pas une ferme allemande, pas un për 
à qui il soit besoin de prouver que sen mari ou 


son fils n'a pes commis d'actes aussi atroces; 
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Vous considéreriez comme une offense de Gémentir un tcl 
non sens, Kais, et nous pouvons le dire avec fier 
peuples ont vu le sold-t allemand dens une sivuztior 
quelle il n'y aveit aucune loi exi 
loi de sa propre conscience, pov id int 
tions; tant do 
toire, qu'il 86۶2186 ridicule de dé en sa faveur les ca= 
lonnies soviéticucs concernant les ٤ج‎ ruauté des 511е- 
mands. C'est pourquoi les actes de xnuté dos bolchevistes et 
soviéticucs découverts par 
ont donné 
cent d'apprécier la valeur 
)gucl se sont engagêes avec 1! 


a minlende, la Hongrie et la Roumanie 


tant de formations do ٤ cn-nt de Hol- 
et do Belgique por exem de ge et do beaucoup. q! 
L'expérience 
illions do ses fils engrgés dons ces senrines do 
combat contre l'Union soviétique, le sentiment que cette guer- 
Test pas soulenent une guerre contre unc puiss-noc ennemie 
ant que telle, mais une guerre qui est conduite au nom de 
tous ceux qui méritent d'être appelés des êtrcs humains, con- 
tre l'organisation de la sauvagerie bestislog une guerre dans 
laquelle on ne défend pas seulement la femille allemande, le 
territoire allemand et la culture allemande mais la famille 
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les pays civilisés et la culture de tous les peuples cn tant 
que tels. Telle est le situation dans laquelle le peuple alle- 
mand so trouve aujourd'hui $ t? og a sign'f:casion de son 
combat. 

Oecu»nticr де 


la juiverie ipts 


tion, au cours 
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Mr. Roosevelt qui depuis un an provoque ou demande qn'on Le 
provoque et qui raconte aux citoyens américains les plus 
stupides et naïves histoires au sujet de prétendues inten- 
tions de l'Allemagne de conquérir le continent américain-et 
occupe l'Islande. Si nous nous somme: 32 8ء‎ | ° passé 
contre les injures injustifiées dont nous couvraient certains 
cercles du nouveau monde et si nous avons ëtabli £u cours de 
cette défense que le veus on question n'était пі vembre 

ni soldat de le juiverie internationale, il y a eu alors des 
gens furieux qui criaient que quelque choses du genre de la 
juiverie internationale n'existait pas. Don, vous pouvez nous 
raconter ce que vous voulez, mais personne ne pourra ébran- 


n 


ler notre conviction que l'occuvation de l'Islande, au mo- 
ment même où ём Hom de l'humanité civilisée nous mettions 
fin au bolchevisme, constitue la meilleure preuve de la 
coordination des directives de la juiverie internationale 
durant toute cette guerre. Il y 9 de nombreux exemples dans 
illustrant SE eg 
l'histoire la méthode de 3oosevelt, qui consiste à falre 
de petits pas avec l'aide d'une propagande avisée et sans 
scrupulo, cette politique a conduit de la sécurité de la paix 
qui n'était menacéc par porsonne, au voisinage la guerre. 
Cette politique cst un exemple ct un modèle de la manière 
dont unc poignóc de tircurs de ficclles juifs circonvicnnent 
lentement un peuple de plus de 100 millions d'âmes et lui 


donnent par dos coups soudains une direction qu'il ne sou- 


elTe 
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haite pas. Mais cette manière d'agir de Roosevelt n'apportera 
aucun avantage à la juiverie internationale. La décision au 
sujet de l'Europe Nouvelle survenue l'année dernière en Eu- 
rope occidentale, défendue maintenant avec succès contre les 


tentatives d'attaque de la colossele machine militaire des 


soviets, ne peut être réservée à l'Angleterre ainsi que los 


derniers seres 
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mois le montrent et ne peut pas non plus Être annulée par 1! 


bolchevicue st hynocrisie зпе1а1 зе, 
sg derniers jours l'autre régime s'est aussi compro- 
mis dans ee front commun juif de l'athéisme ct de l'hypocri- 


sie, des communistes et des gros sacs. 


Ces extremes se touchent, ils sont faits Ce la même boue,Des 
nouvelles de source suêdoise font état de ublicetion rê- 
cente dans la pre anglaise d'une photographie qui montre 
l'ambessadeur des soviets Maisky en train ce visiter la ca- 
thédrale St Paul, ou on le voit parler avec le Gegen ou 
peut-etre prier avec lui,....on ne soit jamais, Le Meisky,un 
juif, était membre d'honneur du mouvement des sc 

l'Union soviètique.Ill considérrit enmme un 


~ 
А 


la destruction Moscou seulement de millier 


même prendre leurs trésors artistiques en co 

leur utilisation, non seulement а un usage 

des fins particulierement profanes, tandis 

mouraient dens les tortures. Maintenant que le bolchevisme et 
la démocratie marchent le mein dans la main contre le všr1- 
table progrès humain et contre le national-gocoi-lisme, il 
alue le doyen non pas avec un revolver mais avec une grima- 
ce amicale, Cette situation est peut-être plus surprenante 


-18- 





0۵۷ 


PARTIAL TR.NSL..TION OF DOCUMENT 8064-5 


pour le doyen de St Paul de Londres nu pour le bon Maisky 
que pour nous. Nous avons toujours pensé qu'il était possi- 
ble oue le sans-Dieu et l'hypocrite tomb&ssent amoureux 
dens les bras l'un de l'autre. Nous ne sommes pos non olus 
étonnès d'entendre dire de Moscou, et de source suécoise, 
cue les "Isvestia" et la "Котзото1јзкаја Pravda" donnent 


le promesse solennelle que les hommes religieux ne seront 


plus perséeutés dans l'Union soviétiaue 


-18 suite 1 et fin- 
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et gue le mouvement des sans-Dieu doit-$tro dissous cer il 
n'est plus en harmonie avec les nécessités du temps présent. 
Indépendamment du fait que, dans un temps très rapproché, le 
régime soviétique n'aura plus aucune possibilité de persécu- 
le peuple croyant, nous ne voyons rien 6 contre-neture 
cette alliance et dans association de l'athéisme bol- 
chevique et de l'hypocrisie anglaise, Si l'Allemsg 


l'heure de la nécessité, 2 finalement renforcé sa puissance 


et la communauté nationale et si elle a refusé au peuple 6 
droit de fonder et de légitimer la formation d'un grand par- 


ti politique par exemple sur la foi 


au nom de Dieu contre le fait que 


ce qui а eu pour but de no lef ; 3 contre un 
compromis quelconque dons les affaires séculières et spiri- 
tuelles, - nous savions tous que ces peuples qui parlaient 
de Dieu ne pensaient pas du vout à Dieu mais à leur propre 
force et à la faiblesse de l'Allemagne, 

et è l'e»peuvrissement lo l'Allemagne. Le Juif cst un mat- 
tre dans l'art de déformer les choses. Tandis que d'un سان‎ 
t il se servait du libéralisme Economique comme d'un fon- 
dement pour ass ir sa puissance, il êtait vo à fait 
pable de l'autre de jouer de l'instrument de la révolution 
pour conduire les millions d'*tres qui chcrohsicnt dens 


age du bolchevisme juif leur libération du capita- 


e ide 
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lismc juif. Ilsse cassent sctucllement la tête 


J 
pour savoir s'ils doivent jouer 1'Internationale 
soviétique ou non. Enfants, ne vous énervez 
Cela ne gåte vrcimcnt rien. Vous avez 
ers fraternela avec le bolchévisme lorsque vous 
contre l'Allemagne unc conjuretion qui était une conjure.tion 


dirigée contro les meilloures forces du progrès humain. 


Maintenant, restez ensemble ot succombez ensemble! 
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Discours radiodiffusós du 9.10,1941 


Taute Résistance russe résormais inutile! 


Lo communiqué spécial qu: la Presse allemande et les 
services de la radiodiffusion ont publié se terminait 
per une phrsse qui devait transporter chacun de nous, 


7 


"Ensemble avec le ў 168 encerclées, Timoschenko 


a sacrifié les dernières armées qui lui restâéent et 

la force combative de tout le front soviétique" 

Cette phrase a un tel poids que toutes les pe 

polemiques devaient cesser et que toute di: 

sujet des différentes bêtises et mensonges de l'ennemi 
doivent prendre fin, 

Comme le Heichspressechef . l'a fait ressortir aujourd! - 
hui avec insistance, cette phrase exprime le fait que 


le résultat militaire de cette campagne, qui a commencé 


> 


le 82 juin, ne fait plus de doute aujourd'hui @ actc- 
bro de la même 

côté du soldat 

Il est certainement possible qu'un régime criminel 
n'ayant plus rien à perdre continue à pousser son 
peuple en avant pour s'opposer à la progression du 
front allemand et quo les ferments de haine vropagás 
contre l'Allemagne et la peur des commissaires bol- 


chevicstes provoque d'autres réactions de résista 
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insensée du genre de colles que nous avons rencontrées 
sur d'autres points de l'Union soviótique; mais 

contre des ferces armées qui se sont mesuré dans les 
combats avec des formations de l'srm$e bolchevique 
dans toute leur puissance combative et possëdant le 
fnrmidable matériel de guerre, qui était le fruit d'un 
quart de siècle de travail, de sang et de larmes de 
180 millions d'homme, des forces armêes qui ont eu 

à lutter des forteresses bolcheviques - des blindós 


de 52 tonnes - des dizaines de 
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de milliers de véhicules équipés pour le combat, des avions 
et dra canons, contre des forces armées qui ont emporté dos 
succès comme ceux des forces allomendes, la résistance dos 
partisans ou dc troupes mel équipées ost sans espoir. 

Etant donné que là masso principale do l'armée cat 
vaincue ot lo reste oncerclé, uno offensive contre l'Alle- 
magne et par conséquent contre l'Europe ne pourra plus ftre 
déclenchée dc longtemps, et l'idée d'utiliser lcs réserves 
de l'Union soviétique, qui sont certos encore très importantes 
pour former dc nouvelles  9rv es est absurde, car aucune puis- 
sance au monde ne peut remplacer les formidables qumtités de 
matériel dc guerre détruites ou capturées à l'Est par l'armée 
allemande, 

Au momont où la catastrophe de l'armée bolschevique ne 
peut plus être cachée plus longtemps, même pas à Londres, les 
journaux anglais proclament quo davantage Or livraisonsd'arme- 
ments doivent être faites à l'Union soviétique, qu'il faut 
même faire courir un risque à l'Angleterre pour aider 
la puissance alliée. Il n'cxisio pas d'être raisonnable pouvant 
croire que leos forces allomandes pourront Être arrftées par 
un matéricl de guorre hativement rasacmblé ot "cvent être 
achominé par des voies contournant la moitié dc la terre, car 
ces mêmes forces n'ont pu tro arrêtées par un mur dc fer, 
d'acier et dc beton qui а été édifié au cours do 25 annéos.Cettr 


tontative scm vouée, dès lc début, à un Óchoc. 
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La dernière épée continentale de l'Angleterre, 
force offensive a été affaiblie par les premières 


batailles, est brisée. 
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مو mm‏ بے سے سم سب سہ ہے سم ہس سم سب سن سم میں меш‏ سب бый‏ عم быз‏ دم ہد ہے کو مو ون ہد مد حم 


La rage impuissante des instisateurs de guerre. 


>> اا e‏ کے ا ت ی ا س س کو کا au ——À— —— — —— Eege‏ — 


٦ 


Le danger qui, de l'Est, menaça l'Allemagne et l'Europe 
et dont les dimensions terrifiantes seulement 
le début де la lutte, a été écarté. La menace cons- 

les armées de Woroschilow, Timoschenko et Budenny 

un film soviétique de propogande a dé- 


crit leur but comme ttant l'entrée à berlin - n'existe plus. 


Nous savoas très vien que ces victoires allomandes - vic- 


tolres comme l'Histoire n'en connait pas de pareilles - 
n'ont pas encore tari la source de la haine oui, depuis long- 
guerre et qui est la cause 
La campagne d'exoitation internationale judéo- 
démocrato-bolchévique contre l'A: magne trouve toujours en- 
core à se cacher dans la tanière de “el ou tel renard ou dans 
rat. Nous n'avons vu que trop souvost que des dé. 
font que redoubler la rage insensée et impuissante 
guerre. Mais nous sommes si habitués à 
campagnes موس متس‎ et nous acceptons cet- 
[fensive de gueules avec une tel > égalité d'humeur par- 
ce que nous voyons que les ances de réalisation pratique 
de cette haine diabolique diminuent chaque semaine. Toutes 
les fois que Churchill gagnait à sa cause un nóuvel allié, 
il pensait pouvoir asséner un coup fatal 4 l'Allemagne. Le 
résultat de chacun de ces actes a êté une victoire alleman- 
de et le renforcement d'une position allemande et, en dernier 
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ressort, européenne, qui d'inattaquable devint peu à peu in- 
vincible. Lorsque l'Angleterre nous déclara la guerre, d'in- 
nombrables soldats allemands durent garder le Westwall (11- 


* gne Siegfried) qui devait protéger le sol allemand. Auijour- 
o t> d 4 È & 


d'hui des soldats allemands 
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assurent un service > garde зітр1іѓіс de beaucoup sur la côte 
de l'Atlantique. Ce n'est plus aujourd'hui corre сл 1917, alors 
que les ‘nglais et Amuricains pouvaient par bateau st train, 
s'approcher cozro&Gourent des tranchces, d'où ils pouvaient nous 
attaquer chaque 
Lorsque l''nglatarres neue doclara la guarra, elle avait encore 
la corde polcnaise э | j ella caressait la тәлаве d'une 
Scandinavie elie croyait avoir 
лапа les Balkans 
qu'elle croyait 
issanses forces 
.riel. Aujourd'hui; la 
corde polonaise 
terre, Lis 
explosifs 
aux depens 
cte coupe, 


MÇusrre .olair' 


Ç 


Ca n'est pas nous, mais legs | Lais qui ont invente l'exprassion 
"Guarra-DZelair". Cette ex ression ne devait 

à la rapidité des divers succès allemands ؛‎ elle devait être un 
avertisserent da prop.jand9, voulant szprirer 148 nous пә pou- 
Vions mener qus des zusrres-colair ot pour l'ingleterre uns con. 


solation favorable a وی138‎ але le deploisment des f а alle. 
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mandes etait aussi violent rais aussi ephenère qu'un orage. 


2 


^ujoard'nui, nous ne pouvons dire qu'uns chots : zuerre 

celair ou non, ce vent c age alle:and а purific i'atmosphér 
europesenne. Il est bien vrai que, l'un après 
qai nous menaçaisnt ont été écartés 


1° eol 2 lf. 
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nais dans ces coups rapides qui écresèrent les sllibs 
des Anglais sur le continent nous n'avons pas vu la preu- 


d'une faiblesse, mis la preuve de la fc з la 


supériorité des dors politiques et militaires du Führer. 
avons vu une preuve de la puissance Cu peuple 
nd, unc preuve qu'aucun adversaire ne peut so me- 
rage. discipline, et esprit de sacrifice avec 
allersuid et nous sommes particulierement recon- 
neissants de ces victoires rapides et incomparables, par- 
ce que - comme lo Führer l'a souligné vendredi dernier - 


ils nous donrert la possibilité de commencer 


nont au milieu de cette guerre, l'organisation de l'Eu- 
rope et l'exploitation des trésors de ce vieux continent, 
sens que des millions et des milli: ie sc'cats allemands 
montent la garde jour et nuit sur une frontière шепаобе, 
Les possibilités de co continent sont si مود‎ 1608 
qu'elles doivent pouvoir couvrir Tout besoin en temps de 
guerre et en temps de peix. 

Nous sommes très contents de voir quo les Anglais ne 
peuvent opposer E SE succès définitifs d'autre argument 
que celui qu'ils ont | 7 iis avec un. rapidité extra- 


ordinaire, et si les Anglais nous demandent comment nous 


voyons le développement ultérieur de lo guerre, nous ne 


t 


nu 


pouvons que répondres "Nous avons eu de tels merveilleux 
succès sans parler de plans quo nous avons vraiment 1' 


e DI Z 
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, n . pr ` 
intention de nous en tenir à l'evenir 6 


1.1 Re SE AG Р 1 djs en 4 
creuser la tète sur co probleme devrait être Le travail 


guerre et dont les plans, 


Noue ne pouvons voir que deux aspect 
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pourras contester qu'ils mont authhntiques . Nous voyons 
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celui Qu 5 ture 1939, quand l'Angleterre, а Le 
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d'une .'allics européens 
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encorolsit étroitement l'Allemagne ؤ‎ 

le tablcau 6 

dats allemands et leurs aliles Er 7277082-01 че presque 

tous les peupies c yong je montre une puissante 
Uu > 

unicoce. 
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1٠٦82678901 à ses c «, la petite 
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tire ses ressources d'un monde b- 
loigne. 
d'attendre 
WE EE РАР S : a " 
e l'ouvres l'ongilever au vieux cont. 
continent 
puissance d'orsorisati son intelligence ct sa cultu- 
re, aux 11968 anglais auxquelles il faut envvyer por des 
voies iongues et souvent assez dansereuses tout ce qui 
leur est nécessaire pour vivre ct 337 Si l'Angleter- 

nia mc ^ ec eh Q X d d "ve," Р 4 p 

re n'a pas réussi en 192: prendre 885; la forteres- 
so Allemagne, elle ne réussira jamsis non plus à con- 


querir la forteresse Europe. 
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Les eouniszi 
D'eorés les derniers rapports japonais officiels, la catas- 
trophe cui s'est abattue sur la flots amèriceins du Pacifi- 
cue est Сөз 1013 plus 388286760096 qu'on le ssasait au dé- 
but. Pour £5 йолт An un egemple : ce ne sonz 

cing navires Gs verra оці furent coulès et cua 

Gornagé з Quartier Cénéral iupérist japonai: 

clarations oftioiz on ont acauis, en cuelou2s 

e, la réputation &'$%ге inettacuables, est parvenu, d'après 
le recensement des rertes de la flotta américaine incontesta- 
blement controlëcs, È le п que la fiotos américaine 
du Pacifique peut être considéréo coms litralta, Oueloues 
heures seulement avant que fut rendu publio co сте? résumé 
officiel japonais, effectivement elevuasut, ^o. succes obtenus 
tant sur mer cue dans les airs ous apprenions qu'au cours 
de l'enquête officielle ouverte à WVestington, il y a quelques 
jours sur la catastrophe d'Hawaïñ, le Commandant on chef de la 
flotte américaine avait été relevé Ge ses fonctions, Ainsi 
nous sommes une fois de plus ramenés a cette célèbre commis- 
sion d'enouête que nous pourrions appeler, avec un peu d'ima- 
gination, les joyaux de la couronne de la liberté йётосгаћі- 


que, Nous autres, 411етапдѕ, nous nous sommes parfois demandé 
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comment les propagandistes de Churchill et de Roosevelt pou- 
veiont encore avoir le front de présenter leur régime, qu'ils 
disent démocratique, comme le protecteur naturel des — 
de l'homme. Nous autres, Lllemanás, nous savons bien м le 
droits de l'houme et la dignité humaine ne sont تا‎ RTE 
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qui devraient craindre la lumière du jour. Je pense que 
l'on trouve l'explication de l'énigme de cette propagan- 


de honte dans la conception des "Commissions d'enquête", 


Quand ce troupenu de moutons qu'est le peuple gouverné 
selon les méthodes judéo-plutocratico-democratiques re- 
gimbe un peu sur le chemin de la boucherie, alors un vas- 
te champ d'action s'ouvre pour la commission d'enquête , 


D : * - » : ' А 
C'est pour ainsi dire le frein de secours qu on ection- 


ne lorsqu'une nation gouverne df 


moeratiguement a concu 
l'idée absurde de traduire "démocratie" par gouvernement du 


peuple". 


Une telle commission d'emquête sacrifie À la fureur 


populaire quelques boucs émissaires іі le. temple est 
PUR À 9 H 


ferm; et tout tantre 


En voici quelaues exemples: dix ans après la guerre 
mondiale dens laquelle le prédécesseur de Roosevelt s'btsit 
immiscé, l'opinion publique ambricsine demande soudain 
compte des motifs de l'intervention dos Etnts-Unis dans 
la guerre; intervention qui a 6+5 reconnus comme aber 


Ôn en perla encore perdant quelouas annee 


d 1 ` ` . 4 . 
conformémeail à la volonté du peuple, ètre initite 
Secrets des instigateurs de la guerre de 191, 

` A ; ` ^ n : 
L'effet de cette commission d'enquête r l'opinion 
| H 


publique américaine fut stupéfiant. Les ge étaient 


soa 
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ravis du résultat obtenu, à 
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droit d'enquête 


tinrent d'une 
puis l'opinion publique a 


de la publicitt de lui 


tales, comme par exemple la 


jembes des Etats-Unis ou du 


transparent. En attendant, 


montra au-dessus de tout 


se 
Š vL к 
aux documents qu elle avzit 


quand il entr: 
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. Pendant un moment, les journaux sou- 
acon insinuente ce droit des citoyens ; 


bien voulu permettre au chef 


ch 


игез questions vi 
question des plus bellos 


bein le olus 
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avait de quelques 
grands profiteurs dc gue 1 il n'y cut que 


jues personnes qui reconnurent la monstruosite de ces 
4 


Tres peu comprirent que les revelations de la 


qu 
commission d'enquete sur les motifs insoutenables invo- 
ques pax 1 p п guerre ne pernetieient 
plus d'etouffer ce crime, mo is on pouvait eacore, 


un tel regime, empecher qu'on ne le commít 


Les morts de | guerre criminelle ас wilson 


? 
4 


ne retrouverent pos 

4 
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Leurs membres, blesses, lourde chargé pour 


monde entier, ne guerirent pas. Dien plus $ quoique 
3 < : і 1 


la commission c'engueuve qui ES jl єп cause, 


publics les mobiles egoisties 3e quelques ploutocrates 
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a un cheveu de leur tête. avec l'argent qu'ils avaient 


s] 


nc àla faveur de la guerre au prix du sang, ils étaient ۶ 


pables de restir а une distance convene 


attitude 
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ct les preuves de leur culpabilite pourrissent 


d'nui deas une cave quelconque dé Washington, 


de la liberte Gemocratiiu Si nous, les Allemands 


تادا 


jourd'hui, nous nous mettions a 1: place du H libre 


pu 


`. e (c E + M A ECH aas Y^ ^T SA (=> + 
nous ne P 013 que nonvurer 


dans cette guerre q nous nv imposce les Juifs er 
les Geñocrates, il пе yout Š г сє profiteurs. ous sa- 


que si, 


qui en vire profit 


8 ou des circoistances 
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S'il devait y avoir quelqu'un faisant decoulsr un profit 
` gencral venu de la guerre, il n'y aurait pas chez nous 
'sngu$te constituant un dossier pour 
celui qui aurait exploité les mi 
rra subirait la peine de mort qui lui а etc 
Ffuehrer quelques jours 8& б après Le 
IL est très significatif 
te ait été créée aujourd'hui, non pas di: а, 


après le debut de la guerre que ROOSEVELT cherchait а ame 


La question savoir de quelle façon pourrait $tr 


la destruction presque totale de la flotte americaine d 
a déja ete traités. А l'èxception de 
en particulier, l'Amiral KIMMEL, Commandeur 
Pacifique, qui aura à rendre des сот 
l'opinion publique des Etats-Unis, indignes au plus haut point, soi 
un peu apaisce par cette nouvelle. Peut être croit-elle qus l'éecrou- 
lement de la puissance maritime américains dans le Pacifique sera 
Très vraisemblablem très peu lanosront l'avertisserent 


qu'après la commission d'engaêts sur cette affaire, d'autres commis 


sions d'enquêtes sur la р rte de points d'appui americains, seront 
t D 

même pour l'échec du plan qui devait fai- 

hilippines un point de depart pour l'attaque du Japone 


obhète pour predire que css сотті: 
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pourront pas sobaiste trouvera toujours plus 


sions ne 
iv NY me rr CE UT. s 

d'un chef militaire americain qui se brûlera los doizts à la flam 
mə de l'indignation publique de la libre / j j ] 

re de ndisnation publique de la libre Amcriquee. Mais, dans 


tous les Etats-Unis, où l'opinion publique est soi-disant si li- 


bre, il n'existe pas un seul journal qui 
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sur les droits moraux, Il l'a convaincu qu'il 


Président des Etats-Unis de l'Amérique du 


le Président dos Etats-Unis du monde. Si l'on suppose 


qu'uno Commission d'enquête à Washington puisse avoir une i 


a d ^4 . ` - 1 Е. Wuer “ys 
déc quelconque, il faut qu'elle se demande pourquoi le Pré- 
sident, atteint de la folio des grendeurs, d'un pays estimé 
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et puissont 
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T E^ J РТ کی‎ EE y: TTC 
a-t-il le droit d'exposer 1 considération et la puissance 
de son pays à de tels dangers en T эт А des affaires dans 
ae son po s а ae els 07278 an SG Clant | des aiicilires CIS 
lesquelles son pays n'° rien À voir. Nous, Allemands, n 
1 H d. nies daa D ud = "^ eia Rus ` єз mes € ^ ہر‎ cC V ^ 
vons jamais prétendu 6 des prophéties, meis је crois pou~ 


5 ag 3 А • ~ = ре í 3 1 لد‎ METIE 
voir orbdire qu'un jour il y aura une commission d'enauête, 
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ainsi que sur les puissances qui se tiennent derriere 

lui. Lors de ces enquêtes la commission ве neurtera & des 

эв oui actuellement sont encore soisneuse- 
, ПС ہگ‎ AC Den. icr ہی ہیں‎ S اہ‎ e ias Sa pde. ce 

ment cachés derrière un voile de phrases nébuleuses et qui 

ne seront oue faiblement visibles, que lorsque ce voile sera 
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un veu refoulé par le vent qui souffle a notre epoque. vi 
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tel coun de vent a été ressenti lorsque le Conseil national 
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pour adresser а Mr Roosevelt un telégram- 
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me, dans lequel il droit les félicitations du peuple juii 
pour la déclaration če la guerre. Puisque nous en soumes au 
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Discours rediodiffusé du 4.5.1945 


Histoire inm curo de la grève deg charbonneses aux USA. 


Une grève des mineurs a éclaté aux USA, il y a quelques 
jours; elle est actuellement terminée, Aucun règlement 
n'est cnoore intervenu, mais lo travail a rep: 
ainsi que leurs alliés ont été scularés d'une grande inquié- 
tude. Les faits qui ont пе cette grève, ainsi que les 
circonstances dans lesquolles elle a pris fin, éclairent 
bien les conditions Ócononicucs c attitude morale des 


et de leurs alliés que cela vaut 


L'inguiétude ct l'insécurité sociales, chroniques 
pays intensCucnt capitaliste que sont les USA, forment la 
toilc de fond de toute l'affaire. Cette brílante question 
sociale a surgi dans tous les pays au moment de leur indus- 
trialisation et s'est trouvée аддгаубе aux USA, du feit que 
des quantités illimitées de richesses s'y sont accumulées en- 
tre des mains toujours moins nombreuses, tandis 


temps les classes moyennes se trouvaient “li 


que 
esse croissantes venaient grossir les rangs 

du prolétariat, Cette brûlante question sociale 

sance à l'époque où les USA détenaient le triste record du 


monde de 18 millions de chômeurs, Elle survécut par la sui- 


te, lorsque le travail se fit rere en raison de la guerre, 


On ne pourrait r 6ھ‎ pas remédier à cette insécurité sociale, 
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e problème du chômage disparaissait naintenant, car dans 

guerre la vie économique tonbe de plus cn plus sous le 
contrôle des trusts. Des indications tirécs do journaux ёсо- 

nomiques et financiers ainsi эв constatations non con- 


trôlées de certains Américains montrent que les Juifs et les 


ploutocrates des USA s'emploient activement à entasser et 
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à assurer le plus vite possible leurs bénéfices de guerre des 


rapports parvenus d'Afrique du Nord, du Proche-Orient,d'Afri- 


que du Sud, des Indes et d'mérigue du Sud montrent aue la 
présence de soldats américains entraine toujours l'apparition 
de spéculateurs juifs, tandis qu'aux USA même d'innombrables 
scandales relatifs aux subventions ct aux fournitures de guerre 
prouvent que la haute financa dr ce pays n'est pas disposée 

à attendro la fin des hostilités pour mettre à l'abri scs béné- 


ficos do guorrc. 
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Les USA sont un pays où l'un dos hommes log plus riches, le 
défunt M. Morgan, n'a pas payé d'impôts pendant وم‎ années, 
parce qu'il n'avait soi-disant pas de revonus, Tn fait, ceux- 
ci disparaissaient dans sos nombreux livres de comptes. Contrai. 
rement à d'autras pays, los USA no connaissent pas l'impôt sur 
los bénéfices de guerre qui prévoit unc répartition équitable 
des charges au sein de la nation. La ploutocratio nord-améri- 
caine а si ouvertement poursuivi son trafic dr gwrre que l'on 
a proclamé officiellement, à différentes reprises, lo principe 
qu'une industrie n'était à méme de produire suffisamment de 
matériel do gue rm quo lorsqu'elle était assurée de retirer 

de si beaux bénéfiecs co qui équivaut ici à ас vilains béné- 
ficos. Un pays oü l'on considère si ouvertement la guerre comma 


une affaire doit tenir compte du fait que celte attitude à 


l'égard des bénéfices n'oat pas limitée à uno poignéo do plou- 


tocratas, mais dovra contaminer d'autres personnes également, 
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Au cours des m précédents, les mineurs des USA, entre 
autres ouvriers, ont formulé des exigences de plus en plus 
pressantes qui ont conduit à la fin de la semaine passée, 3 
la grève de 500,000 mineurs. Un ultinstum ди Pre 

Roosevelt est resté sans effet et l'on se denandait quolles 
lignes de chemin de fer et quelles usines allaient être obli- 
gbes de s'arrêter faute de charbon, c'est-à. oo posed que lo 


Président Roosevelt a envoyé des soldats dens los régions 


en grève ot fait occuper los minos pour le conpte de l'Etat. 


š e ^ š T t š 3 "n PENA 
On n'a jamais tiré au clair la signifiontion do ces dorniód- 


res mesures. D'aprés les journaux americnins, lo Ministro 


de l'Intérieur inspooterait maintenant 10 plus grand trust 
industriel du monde et quelques esprits curioux ont mène 
denandÓ si cela signifiait une nationalisation dos аан 
américaines? Il sem cependant que Mr. Rossovolt fait du 
"Socialisme", o-X-à, qu'il a réparti 
les demandes de تو‎ des 
nières ambriceinces mais il 

elisation des profits. 
nent qu'elle 7+ 


А s مر‎ ¢ A ۹ : 
expbrionco socialiste а tê брогдпбо à la terre promise des 


ploutocratcs; mais il est carsotoristiquo de constater avec 


quelle absence de pitié le grand capital so sert des puis = 
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sances politiques. Dans un appel aux grévistes, Roosevelt 


a annoncé clairement et sans équivoque des mesures Energi 
ques et méme dreconiennes, ette menace fut aoconpaognbo 
d'un eppel d la conscience nationa des grévistes, leur re. 
présentant dt 418 ne pouvaient rester inactifs alors cue des 
soldats amoricisns éteient 

mers au danger sous-marin, 

Etats-Unis ont vu eux 

meis cette lourde charge 


Cd 


ploutocretes, 
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C'est à la suite de cet réflexion que le chef 
Lewis a décidé de faire cesser le soulèvement 


nézoointions permettant d'aboutir à une conclusi ion couronnée 


grève, si rapidement décidée 
intéressante à 
que le gros carital juif: représenté par Roosevelt 
cur Lewis une pression militaire, mis surtout parce 
que les communistes américains 
des ploutocretes du 
tivement eu départ. 
dans scs communiqués, une attitude 
aux mineurs sméricsins qui avai 
cette aisance 
es bolchovistes de Moscou se rangè- 
ploutocretes ct дов entrepreneurs capita- 
L'appel de Moscou a rencontré un бойо f. 


H T 7 d š > ` d Atri „єз QQ 
bolcheviquos des Etat-Unis. Le chef 3 revistes a 


critiqué au cours des réunions bolchévi Dutch 


ot le représentant de Moscou aux Etats-Unis, lo leader 
bolchévique Forster, s'est élevé contre Lewis en invoquont dos 
arguments qui semblaient avoir 6t6 dictós mot А mot par Moscou. 
Il lui roprochsit dos activités réactionnrires et une attitude 
destructive. Ce qui souligne l'ccoord róznoant cntre le bolche- 
е Forster et l'agent des ploutocr-tos Roosevelt, c'est lo 


7- 
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L'histoire est corsbe par un petit : 
Toues jou: cue Егер oi 4 - : 
quelques journaux américains; c'est le fait que Lewis 
A рет rem m : 
le representant des minuurs qui ge trouyo actu ell ement 
dans les griffes de Roosevelt et do ses amis bi 01068 
32 A: 3. З => ‚ 
depensa 500 000 dollars єп 1956 pour la »^election de 
Roosevelt Ce rappel agrêmente l'histoire E مر‎ E, 
d SE GA De „© a ppe „ ARL emente ^ tlguolire IQ. I! LIN ra- 
k نے‎ À Ti De ہہ کی‎ | P ° ` 
pide de la grève nord-amcricaine. Ce Ro sevelt, à l'elec- 
tion duquel les mineurs apportèrent au moment voulu leur 
n3 ans ^ "^ e Ñ end ` ` i.a i D » ES ہی‎ L. 
contribution financièrs ctalt Le koogevelt du px rogram- 


ev. nouos کی‎ 
de réformes 


nue par les grandes entreprises et qui, parvenu au sommet 
"| 


323. r H е лтћа 465 : š 
de l'aisance capitaliste, combattait pour le programme 


e. o , ^ ^ 
ea ( "OY: (ac sA ہم‎ P] 2 T aœ ka 17 وی‎ í na sca сууз 1^" sde 94 
de reformes sociales, p : L cessatlon du chômage, pour 


travaux publics, pour la grande cultui t l'amélio- 


ration du sol, Le Roosevelt dont lcs grandes entreprises 

qui faisaient cause commune 

` 7 > ^ 4 š : 

il amoliorerait la situation des masse ur cet- 

te raison, be. soutenaient comme les minour: l'avaient 

fait. C'était lc Roosevelt 

. ` 
taient en brèche jusqu 'à ce qu'on s'eperet u'il n'était 
tta h^ ME. 31011 "am T UE "aua AR à : - = AA, a 

attaché а aucun progre | mais prèt а taire des affaires, 
entreprises par les ploutocrates par l'entre- 
juifs, de telle sorte que l'êlection suivanto 

de Roosevelt fut exclusivement financée par ceux qui lui 


-38. 
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mms omo ere tm trt ttn EE s 


tenaient tête auparavant, 


comme celles de Morgan et 


Steel Corporation. 
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Q'cstie double front 30 m.roüends d'esclaves 
narchanls ü'eso*oves 45 Moscou porteurs 6 
chevique, qui forceredt iurant un quart “e siecle 200. 000. OOO 
d'etres huncins a travailler pour eux selon la méthode 
Stakhanov, съ les uiorghaacs t'esclaves habillés єл plou- 
tocrates, qui s'adonn@rant a l'inperialisme Cu dollar, Ce 
double front le morcugnûs .'sScloves jui: 


Reich allemand 


de 193$ à 1939, aveit mis fi 


par ses ‘propres moyens toutes les Qilrlculuss 
pauvre, O'ap le front de ceux qui craignent 
aug l'excnp»e des Succes nationau-eociclistcs 
642 1 4 “ a sii d e en 
dans les domaines pol tique et economique sufrise 
ruiner les deux 306 68 juives đu bolchevisme et 6 
la nlnuteeratie. Voila l'histoire d'une greve insigni- 


И ME IR - PME < ۳ x سر‎ m sf a ^ РА 
fiante aux Etats-Unis. Elle a revele les lignes Cc force 


souterraines алі orientent notre combat. 
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Différent polono-soviétiques 


Réaction anglo-américeine. 


Nous avons généralement pris très peu en considération les 
entre nos adversaires, qui se disputaient avec les 
(s groupes d'émigrés ٤ sujet des conditions proba- 
d'après guerre. Nous n'a ais fait attention à 
discussion pendant que, de l'autre côté, il était ver- 
fleuves d'encre et Etait prise très 


pays neutres. Ni avons uniquement attiré l'att 


tion sur ce point, que ies plans des bourgeois de l'oue 


"atie ne pourraient Ёге réalisés d'aucune façon 


il ne peut y avoir de place gue pour la vic- 


ou leur anéantissement par le bol- 


1۰ 2ء" 
Cependant, nous restons‏ 


entre les membres du 


l'alliance bolché 


eu aucun égard nations qui 


temps que les peuples le permettront eux-mêmes. 
uerre dans le camp adver- 


si évident, en ce qui concerne la responsabilité de 


e ZO uw 
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la guerre, que nous ne pouvons éviter de le mentionner, bicn 
qu'il s'appuie sur une base que nous tenons pour 


savoir sur l'espoir de l'ennemi en la victo: 


En raison de cet espoir de l'ennemi en la victoire, 


~ 40 suite 1 fin = 
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espoir que nous connaissons, l'article publié par Staline 

qui est constamment mis en avant, a mis en relief, avec 

une incontestable franchise les exigences bolchévistes 

en ce qui concerne les Etats limitrophes et u règlement 

uniquement bolchbévique des affaires politiques 

qui s'étendent jusqu'à 1a mer méditerranée. А 

cain Wendell Willkie, qui avait propose de faire 

dr: la bolchévisation tout au moins d'un plebiscite, 

"Pravda" répondit que la presse des USA avait un point 

de vue lamentable et sans ddc; Willkie se vit oblige 
des excuses embarrasstes et d'expliquer 

faisant cette proposition il n'avait pas eu de mauvaises 


intentions, mais qu'elles étaier contraire d'inspita- 


tion très bolchéviste. aurait pu croire que Willkie, 


dont l'attitude pro-bolchéviste a 6tŠ si profondément 
méconnue, fût tout au moins l'objet d'une legère sympe- 
thie aux USA et en Grande Bretagne, qui doit défendre 1' 
idée qu'elle est la puissance protectrivo de l'Europe, 
comme elle l'a prétendu en 1938 et 1929, bien 

intorvelle chacun des petits Btots, qui aveit 

de cette protection ait disparu. Mais si on 

on se trompe. En Grande Bretagne on & peut-être quelques 
paroles de compassion pour Willkie personnellement, mais 
personne ne trouve la moindre parole đe sympathie pour 


l'affaire dont il parla, et qui était un légitime appel 


2442 
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de la part des émigrés polonais. 


Les Polonais sont les émigrés que la Grande Bretagne 
engagea, en l'année 1959, lorsque la Pologne Etait ء6٥‎ 
une puissance, à jouer leur jeu criminel avec l'Allemagne, 


ЖЫК, ہے‎ ^ 
ce qui leur coûta leur puissance et leur pays, et appor- 


lente de tous les 


Ó 
с» 


ta au monde la guerre la plus san 
temps. On pouvait croire que les Britanniques, en rai- 
son de leur mauvaise conscience, se montraient 


des hommes de l'ancien gouvernement polonais, 


actuellement, particulièrement polis et prèts 


der. 
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Mais ces emigrants sont dans la ralheureuse situation de af9tre 
attircs le courroux de Moscou. Mais actuellerent, en l'an 1944, 
ils firent preuve de la même absence de compréhension politique 
qu'ils etalèrent en 1939, parcs qu'ils croient aussi bien à 
l'heure actuelle, qu'a ce moment-là, à la realite et а l'effioa- 
cite d'une garantie britannique. Le resultat est surprenant. 
Qu'on en juge. Moscou a avec un froncerent de 
sourcils d'une constatation des ыпїдгєа polonais, qui n'ont rien 
fait d'autre que de donner à entendre que la Force ne fait pas 

le Droit. Cette constatation a ezelserent mis en mouvement toute 
l'opinion publique britannique. Le poste дз la'"B.B.O.", qui n'a 
Jamais emis uns goinion, à moins qu'ils ne l'ait fait par ordre ou 
qu'il n'ait ete achete, ne fit aucune critique. En des terps agis 
tes, c'est le posts la plus incbranlsbla qui exists. IL fait al- 
lusion à des nouvelles, telles que la meladis d'un premier minis- 
tre et fait prsuve d'un tel manque d'idees, qu'il lui attribue 
par deux fois la même pneumonie, bien qu'il se trouve en parfaite 
santé. La "B.B.C." nourrit ses enfants illesgitimes, les emissions 
de propagande carouflces e veuillez excuser la petite agression 
de notre sujet, chara auditeurs - avec des nouvelles dans 

re de la prochaine &rission de CHURCHILL, d'una invasion, 
pretendûment cu lieu, ou avec des histoires dans le genre des 
sept historiettes rapportces ci-après et qui ont eté diffusces 


4677167279750 
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1) Les objets que les soldats allemands tucs sur le front por- 


tent sur eux, seront, paraît-il, saisis a l'avenir par les 
autorites :ilitaires objets qu'on 
диг les xorts, sont, dans la swssure du possible, rən- 


lus pieuserent а leurs proches. 


Une organisation allemande de la "rain noire" 
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parait-il à l'oeuvre. Nous ne pouvons déclarer à ce sujet 

"Nebbich" ("ah, mon bon"). З.) Des citoyens de l'Allemagne 
qui. font des économies pour avoir une maison à eux, ne pourront 
prétendre sprès la guerre qu'à un coin dans une baraque où on 
vivra en commun. Un tel état de choses résulterait sans doute 
d'une victoire anglaisc au moyen du bolchevisme, mais non pas 
de notre victoire à nous, cor même en temps de guerre, des de- 
meures provisoires, si modestes soient-elles, sont construites 
chez nous sous formo de demeures particulières. 4.) Aprè 
attaques terroristes ^érionnos on ^ur^it epoosé sur lcs murs 
des villes sinistrécs des affiches révolutioncircs, une nou- 
vello ^u sujet do laquelle jo n'ai pas besoin de m'expliquer 


longuement à l'égard des habitants de nos villes détruites p^r 


les bombes. 5.) On a por^it-il sursis à l^ vente de vêtements 


d'une façon provisoire ct il est possible que cette suspension 
serr, définitive. Nous croyons volontiers à ce sujet que 1° ven- 
te de vêtements n'ait lieu que sur unc échelle cxtrêmement ré- 
duite, mis il ne convient p^s do blêmer à cc sujct le manque 
ds bonne volonté des ^utorités ^llem^ndes, mis les procédés 

de combat britnnniques. 6.) Toutes les doubles fonêtres des 
habitations 2llomndos vont, parnit-il être srisics, à l'oxcop- 
tion de celles des immeubles "poprrtennnt ^u Parti ou à l'Etat 
et à ses fonctionnrires. Nous nous bornons à répondre que des 
gens raisonnables, qui possèdont deux "jeux" de fenêtres, ne 
risguerrient chacun d'eux qu'une seule fois ct si lc 2867:8 jeu 


5 
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était effectivement saisi, son utilisation serait difficile 
à cause de la différence des dimensions de ces fenêtres et 
des difficultés de transport du verre. Il est possible qu'on 


fasse d 


8 exceptions en Angleterre, mais non pas en Allema- 


e 
gne. 7,) La 3B. B.C." annonça qu'en Allemagne on dininuera en- 


core davantage le pourcentage de viande contenu dans les sau- 
cisgong.Tout cela ost faux, étant donné q^; nous sommes ac- 
tuellcment particulierement bien fournis en porc de bouche. 
rio et quo la qualité des saucissohsest presque redovenu 


celle d'avant guerre. 


-45-suite 
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Sept mensonges grossiers d'un seul coup 

peut attendre d'un poste emetteur travaillant sur un 
terrain une contribution de valeur à l& question passion- 
nante de la fidèlité britannique envers son vassal , l'é- 
migró polonais, question gui nous intéres-: on ce moment 
pour des raisons oarticulieres. Toutefois la presse bri- 
tennique, dont le système patronal ost plus compliqué 
cclui dc la Radio, s'est avéré d'une maniere surprenante 
être d'accord sur la question. Le. 
journal communiste anglais à sa ب06‎ 
d'émigrants commc ils le méritaient. 

firent des plaisanteries., Le "Deily-Hsasreld" p.ex. de- 

Jologne avait eu plus de droits 

que de pouvoirs. Le "N tatesmen end Nation" remarqua que 
la Pologne devait paye 'emitió soviétig ссі баці 
veut à dire que quelques grands propriétaircs terricns po- 
Lonais et quelques membres de l2 caste militaire polonaise 
ont subi des portes. C'est lo "Times" qui toutefois 


porta ls prix. Il ne s'occupa pes des propriétaires 


riens ni des militeoristcs et fut naturellement bien trop 


prudent pour montionner l'absence de droits de 17 Pologne 
Versailles. Mais il fit part d'une sutro constate. 

tion que nous ne sommes vas prêts d'oublier. D'ap 

ce Reuter, le "Times" décloroit lc З Janvier que finalement 

les amputations de territoires oolon2is, dans les contrées 


ENA Z, 
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sources du litige, ne repre: interaient sans nul doute qu'un 


А 
nc 


prix bien minime pour la 68 absolue et positive d'u 


aide et d'un soutien bolcheviques ultérieurs cn faveur en 
701 ۰+ 
Que l'on pense à ce qui serait arrivé si cette 6 


publiée dar le "Timcs" pour soutenir lcs boleheviques da 
leurs lourdes exigences territoriales, avait été imprimée 


оп aout 1929. 


-44.-suito 
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pour арроуег les tres modestes 
sujet d'une ville, reconnue ellemende, et : 15 bends de 
territoire formant un pont c'acces à unc province notoire- 
ment allcmende. Que l'on pense à ce qui sercit arrivé si Le 
"Times" cvait effirmé en вош 1929 quo sens queun doute les 
amputations de territoire poloneis, dans l:s contrées sour- 
ces Au litige, à Danzig ct dens lo Corridor, nc représento- 
raicit qu'un prix bien minime pour la garantie absolus ct 
positive d'une nido et d'un soutien allemand ultéricurs cn 
‘ur do la Pologne. 

Si à ce moment là le "Times" avait écrit une telle phr&- 
sc, le guerre qui s'est étendue maintenent à cing continents 
Nn'eursit pes éclaté. Aujourd'hui, les nations seraient plus 
heureuses. Mais pourquoi, au mois d'aout 1929, le "Times" ne 
publia-t-il pas cettc constatation, qui ^urseit épargné ^u 
monde toute cotte miss 


"Il e été 


inédit et bicn appliqué. Les rospons^ble ont oxclusivcnont 
les juifs ct los ploutoor-tcs. Si los discussions 

blen;s d'après guerro oxpcsoni s dornicrs aussi cl=irement 
nous los occucillons coume una contribution é entretiens 


ultéricurs ct comme uno contribution à 1: tto menés par 


a die 
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nous à l'heure actuelle, car nous nous rcíusons А croire que 


l'histoire mondiale conficre son développement futur eux 


puissances qui ont été cause de la guerre. Cette cliqus de 


Juifs ct de Ploutocrates avasit placé son argent dons los er- 
0220108 et devait par conséqoent veiller eux intérets оъ à 
l'smortissclont; c'est lo raison pour laquelle ello a dé - 


cheiné cette guerre. 


-45- suite 
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urs radioditfusb du 13.1.1045 


nnce commune de 1 es les nations 
, 
euroneenne 


guerre confirme les Idées 


Hier nous avons assisté au début de l'offensive sovib- 

tique d'hiver à Tx i avait 6t5 tont attendue, Le 
SÉ: 5 " ^ М а 

commupidaut du Commandement Suprême signale qu'elle a d5- 
3 ES ^ . 

la tête de pont du "arenoy, apres une préparation 

УРЕ ачан T T =P Т TS 

d'une violence peu commune. Ел outre, il p 


А ^ s 2 А 
violence accrue des combats è ls frontiere de 


orientale ot de combats isle nts et inintor- 


rompus cn Hongrie. Il n'e pas possible d'exprimer une 

op: піоп quelques heures seulement ap ès le début de 1' 

offensive. un noment, où la décision appartient à 
rmes le porterpa 


-parole militaire devrsiont garder he silence. 


de l'Ouest ne 
combat que ceux do l'Est et que la Nation allemande 
tient à leu lo avec la plus gronde résolution + 


[4 


Au cours de la dernière année, cette formet inébrenlable 


créa ce que nemi appela > mirecle allemand". Nous 
p^ v 4 SEL - جم‎ zen + sten € w^ ہد سر‎ | ` MA حم‎ LA 

sommes persuades que notre |] 5 grand succès remporte 

dans la défensive, l'en dernier ne sera nullement le 


-46- 
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le dernier miracle allemand. Nous nvons reconnu que 

tous nos succès pasrés, aussi bien offensifs 

sifs étaient dus exclusivement À l'unique volonté avec 

laquelle le peuple et ses chefs observ:ient les directi- 

ves constructives et les principes fondamentaux, qui 

une fois pour toutes inspirrient notre 

lutte actuelle pour l'existence. Nous evons appliqué, 

à partir de 1933 1 idees 2u sujet de la structure in- 
d'un peuple moderue civilisé. Sous 


> + + ^ 
3tte guerre 


-46 suite- 
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'ait que nous devions encore intensifier ces idées 

rester davantage fidèles, pour vaincre les ch^r- 
ges gre dissentes d'une période de souffrances. Tandis 
qu'eu cours de cette gucrre tous nos ennemis, sans excep- 
tion aucunes les BSolohóviquos, les républiques abmocra- 
tiques ct los monarchies dénocratiques se sont vus con- 
trcints d'employer dos méthodes qu'ibs suraient , non 
seulement Écartées autrefois mais combattues avec la đer- 

7 


nière énergie, l'Allemagne aotioncle-socialisto n'a pes 


р 
vu la necessité de changer sos principes. Elle esti- 
mzit même nécesseire à'a^oliquer les principes nationaux 
socialistes avec une energie accrue. On pourrait objec- 
ter que ceci ne représente qu'un succès moral dont le rê- 
sultat matériel ne saurait être ané eee estimé. Mais 

ser conséquences politiques appareissent clairement, mê. 
me de nos jours, à l'observateur qui seit apprécier le 
développement intérieur d'un peuple par ses symptomes, 
Cette certitude augmente encore devant le foit inatten- 
du quc le creuset de la guerre ne met pas seulement les 
idbes nationales-socialistes de la structure intérieure 
de la nouvelle Allemagne à l'épreuve, mais a confirmó 

les idtes que nous avons toujours professbes à l'égrrd 
des principes fondamentaux de la communeuté des nations 


européennes, 


pension provisoire des combats en Grèce, grâce 


site 
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А un armistice beclé, 1с misère dcns la portie de 1'1+2- 
lie occupée par l'ennemi, lz famine en Fronce et la for- 
mei tation en Belgiq 
la propagande ennemie come 
l'enfantement de 1: ibertê đe ces pay Même dans le comp 
egti- 
Le des catastrophes de l'Europe oc- 
г LI ennemi. On a n es conditions 


` 4- n 3251 Y C ` r ٦ ` en = 4 
ne tendent pas an dre nouve? jit meil- 


vers le 


-47 suite- 
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ime lorsqu'on pouvrit deceler les différentes sourves 
de crise - tout au moins partiellement - 

l'rutorité de l'ordre et de la 
eraten occidentoux appliquesient au moyen de la puissance 
militaire, mais par des promesse oujour Lus 8 
au bolchbvisme de l'Est, qui rappelersient à prêsent vo- 


lontiers ses avant-postes. 


A travers cette egitatior, qui prenait forne partout 
A l'Ouest et au Sud, de l'Atlantique А ہ1‎ mer Egée, appa- 
rut nettement comme la puissance européenne dont la main 
tutblnire avoit permis à toutes ces regions de guérir les 
plaies subi des premières 
dens la mesure où les bombardements 
per leurs propres olliós, ne leur inf ligesient pas ce 
nouvelles blessures. Jamais 15 conception de l'Allensgne 
à 1'беста de l'Europe ne s'etait plus cla 


que sur le fond sombre des Evènements vo 


cheviks et les démocrates, 


discussion internationele au sujet du 
poursuit derrière les fronts ennemis d'Eu- 
rope on ne manque jamais de poser tout haut la question 
exprimée ou tacite, à savoir comment la Grande-Bretagne 
et en feit soutenir, une semblable entre- 


cette Grande Bretagne qui & certes interet, elle 


: ۹ Are: 5+6 а 
souvent reconnu avec cynisme, à empêcher l'unite de 


: ' 
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Cont. 


qui tout au long de 
en guerre contre 
européenne, nois pour laquelle, 


n 
4 


> D +14 К ss : - 
essentiel d'empêcher que 12 fei 


nor > ES 
pèennes ne 418681٤ en chaos, 


Dans toutes les 
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l'Histoire est ffequem- 
пае 71 
n autre cote il est 


sse des nations eur 


"ux پک ہہ‎ Z n: ei ا‎ ase Р mS 
lo Pologne por l'Angleterre, sur 


-480- svite et fin. 
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con inexplicable abrndon de l'ex-roi Pierre à son 3ء‎ 
vergrire bolchéviste Tota, et dans bien des cas analogues 
LA 


A E Uu ^ E ; š e 
nor з retrouvons la mème question, ехргіпее ou tacite 


"edo A earen с Ub مس‎ H 
mais jen2is résolue, 


Quelle politique britannioue la Grande- 


-t-clle de poursuivre? 


avec 
de 12 boloh^visation, qui s'ouvre devant les 
ceci dans sa pror sphère d'influence avec 
ucoup 
ont conscien de ce porndoxe. actuellement, 
quelques voix effreyées osent p rler de temps 
direction que prend la Grande Bretagne. Mais 
sont rares, et elles n'arrivent pas à eveiller le 
dre echo d la presse britennique. Le Grande Erete- 
ene a perdu énorménent de son pouvoir ei de son influen- 
co, à couse de l'Allemagne et du Japon; phus tard elle а 
subi de lourdes pertes du fait de ses alli et avent 
tout des USA. Il semble aujourd'hui qu'elle abandonne 
le son influence et de sa force 


alli, le bolchevisme 


chague fois que la Grande retagne a paru s'opp 


ung exigence quelconque deg Bolchéviks, on lui a bientot 


Tee 
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fait comprendre qu'en réalité elle ne vis2it qu'à 
simuler aux yeux de son peuple la politique enti-bri- 


tannique du gouvernement. 


jb š ` e 
Lorsque l'on considére les interets britanniques, un 


š ` ^ 5 
Observateur raisonnable ne peut que bronler la tête de- 


+ 


vant ce que l'on entend aujourd'hui par politique bri- 
tannique. Toutefois, si l'on examine les évènements 
en se placent à des points de vue toujours renouvelbs, 
on arrive peut ètre à la conclusion que cette politique 


e . ° ` ° 5 
britannique vise à déployer une logique ехетр1аїге. 


D 
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c'est-à-dire que la folle politique européenne de 1а Grande-Bre- 
tagne ne paraît pas si folle du point de vue des juifs. On voit 
alors que l'attitude britannique, en apparence si insensée, est 
en realité pleine de sens. 

La trahison a l'egard des émigrants polonais, autrefois si for- 
tement soutenus par la Grande-Bretsgne, au profit du gouvernement 
de Lublin, la pression exercée sur l'ex-Roi Pierre, la tentative 
anglaise en vue de regulariser la situation de Tota, l'homme de 
Moscou, et des mesures analogues, notamment la liberte de propa- 
gande accordee aux Bolcheviks dans tous les pays occupes par la 
Grande-Bretazne, toutes ces mesures paraissent denuees de sens 

en tant que chaînons de 1 politique britannique, mais elles pau. 
vent très bien avoir un sens comme etapes de l'avance du јидаїз- 
me, qui voit s'offrir une dernière chance de s'assurer la domi- 
nation du monde. 

Si le Judaïsme a forme le trait d'union entre des éléments aussi 
différents que la ploutocratie et le bolchévisme, et si c'est d'a. 
bord dans les pays démocratiques qu'il a pu mener à bien les pre. 
paratifs de cette guerre contre l'Allemagne, il s'est maintenant 
rangé sans reserve aux côtes du bolchevisme lequel, par ses mots 
d'ordre, absolument manques, de liberte raciale contre la haine 
de race, a précisement créé les conditions necessaires à la race 
juive dans sa lutte pour la domination des autres races, car Lee 


juifs ne permettent qu'aux leurs, et jamais à personne d'autre, 


- 50 e 
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de les traiter de juifs. Ces jours-ci l'"Hebdomadairse 787117" 


suisse a justement publie une enquête sur les postes importants 


occupes par les Juifs en Grande-Bretagne. Le journal a, naturel- 
lement, omis le nom de l'escroc juif Lord Welonett. Toutefois 
cette liste ne comporte pas les noms de tous les hommes qui sont 


les representants typiques de l'influence juive. 


= 50 suite & fin = 
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Il ost copondant oeractéristiquo quo lo juivoric intorna= 
tionelo est prôte à so üóborr:ssor, eu bosoin par lo mourtro, 
dc tout roprésontent britenniquo défavorsblo cux affaires j 
vos, at, au сопёггіго, à louor los porto-p2rolos do lc gronde 
politique britcnni quo qui suivont sa voio ct s'on ۶٥0 ۰ 

Co no fut pas lo moinäro résultet do la پ0‎ al- 
lcmando ur tous los fronts, si inattonãuc pir l'onnomi, quo 
lo tormo d'unc évolution, qui avnit déjà comucneó âens los an- 
nées d'avont-guorro ct qui consistait à subordonnor lorzonont 
l^ politiquo brit-nniquo cux façons 0 voir juivcs* Cotto évo- 
lution eonunong^ auparmvent dès quo los émigrés juifs dû ٣۸٥۸06 
commencèrent à pousser, à l'ontróo on guorro contro nous, los 
peys englo-srxons «Cola continuo lorsquo cos émigrés s'alièront 
суса Churchill ot Roosovolt dons lour haino do 1'allomagno ct 
quo cotte 111۶ء‎ juive suscits uno eonlition avec lc bolcho- 
vismo. Cotto politiquc “none la Gronde 276 à rononocr 
d'abord à sa position on Europo ot à so soumettre fin^lonont 
eu bolehovismo, ou môme bolehovismo dont soulo l'állonozno 
Netionslo Soeislisto pout seuvor los pouplos do l'Europe ot 
lour civilisations Ici cncorc nous pouvons dono 7237ء‎ qué 
los &héorios notionolos socialistes óteiont oxcotcs. 6 cctto 
tontntivo,dons lo but d'tnstouror uno domination juivo mondiale, 
cut licu ouvortonont à uno époque où la oconseicnoc йо рлоо na- 
tionalo était bonuooup trop óvoillóo pour qu'un tol ácstin pût 


obtonir un succès quolconquee 
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Déclaration de Hans FRITSC relative à 
Ministère du Reich pour l'Information et la Propc 
Son appartenance au N.S.D.À.P. 

Je soussigné Hans Fritsche, si exercé les charges sui- 
vantes pendant les périodes également mentionnées ci-dessous: 
l. Membre du NSDAP du l Mai 1937 jusqu'en 1945; mais je n'ai 
jamais exercé de fonctions au NSDAP, 

2. Directeur du "Service radiophoniaue" de 1932 à 1938. 

3. Directeur de la section "Informations" au "Service de la 
presse du Gouvernement du Reich" au Ministère pour l'infor- 
mation et la propagande de 1933 à 1937. 

4. Chef de la "Section Deutsche Presse", "Departement de la 
Presse du Gouvernement du Reich" au Ministère du Reich pour 
l'information et la propagande de 


5. Directeur ministériel au Ministère pour l'information 


la propagande, de 1942 à 1945. 


Ж E r © M . 3 ° 
6, "Délégué pour la formation politique des émis 


+Š 


phoniques de la Grande Allemagne" au Ministèr 

l'information et la propagande, du 3 novembre 194: 

7. Directeur de la Section "Emissions rediophoniques" au Mi-' 
nistère pour l'information et la Propagande avec le titre de 
directeur ministériel de 1942 à 1945. 

8. Je ne fis donc jamais partie du Gouvernement du Reich 
(Reichs-Kabinett.) 


J'affirme que les déclarations faites ci-dessus sont con- 


` ` V. 2524 
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Nuremberg, Allemagne, 


le 19 Novembre 1945 
Comme témoin 


signature 


Défenseur 


= 52- suite 
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Déclaration de Hans Fritzsche 


Nuremberg, le 7 Janvier 1946 


Je soussigné, Hans Fritzsche, actucllement accusé devant 
lo Tribunal iilitsire international, après avoir consulté mon 


défenseur, déclare cc qui suit : 


l. Jo m'appelle Hans Fritzsche, je suis né le 21 Avril 
1900 à Bochum Westphalia. J'ai fait mes études aux lycées do 
Hallo/Saalo, Breslau et Leipzig, tout do suite après j'ai 
étudié l'histoire, la philosophie et l'économie politique, 

2. J'ai comencé mon activité pratique en 1923, comme 
rédacteur on Chef des " Preussische Jahrbücher " (revu 
d'économique politique), J'ai occupé ce poste rendant une 
année environ. L'óditeur de eo journal était le Dr. Walther 
Schotte e 

5. Je n'ai appartenu à aucun parti, après avoir quitté 
le parti populaire nstionol-2110mand (Deutsch Nationale 
Volkipartei en 1923 auquel j'avais apmrtonu pendant 6 mois 
à peine. su cours des années 1723 et 1924 c'est-à-dire avmt 
d'entrer à la "Telogrifen-Union Internationalen Machrichten 
G.m.b.H. " (Union télégraphique des nouvelles internationales 
S.A,R,L.) je n'ai pas collaboré à d'autres journaux пі à 
d'autres périodiques. Le chemin qui m'a conduit de la soi-disant 
"presse Hugenberg" (Hugonbergpresse) au Ministère do la propa- 
gande est le suivant ٤ 

4. Lo Consortium Albert Hugenberg se composait, à ma 


connaissance, et pour l'essentiel, des entreprises ou groupes 





TI 


H 
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cont. 


d'entreprises suivants : Universum . ilm 4.G. (U.P.^.); Vera 
Verlagsanstal G.m.b.H. ; Doulig-Film A.G? Telegraphen- 
Union Internationale Nachrichten G.m.b.H. ( T.U. communément 
aprelé apelé Tolegrafan-Tmion). après l'agence télégra- 
phique Wolff, la T.U. était considér’e commer la plus impor- 
tante agence d'information d' llemame); auslands-G.m.b.H.; 


Auslands-Anzoigrn-G.m.b.h.; Schorl-Verlag G.m.b.H. (Holdings 


pour environ 10 journaux ou périodique 8); al gemo ine Anzeigen 
Gem.b.H.; Ala Haasenstein rt Vogler M.b.H.; Zoitungsbank 


, 


Mutuum .arlohens :.-G. (pour la répartition et l'attribution 
de crédits aux journaux. Cotto banque contrôlait un grand 
nombre de journaux) Wirtschaftastelle der Provinzpre sse 
(Wipro) (pour la rublication d'une correspondance imprimée 
et une correspondance de presse); estond-Verlag G.m.b,.H.s 


9 


Westdeutsche Handelsdienst und Deutsche Handelsdienst GeMe b. ; 


Deutsche Lichtbildgesellschsft. Lo Consortium Hugenberg 


était de loin, le plus important et le plud influent consor- 
tium de la Presse Allemande. Alfred Hugonbc rg était membre 
de l'Assemblée Nationale ct du "oichstaig dcpuis I920 jusqu'a- 


près la prise ас pouvoir on 1933, 
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IL était président du Comité directeur du Parti 
Populaire National Allemmd de I928 jusqu'à 1a dissolution 
de ce parti en 1925. Il devint ministre de l'économie natio- 
naledans le gouvernement von Papon en 1932. Il resta membro 
du Cabinet Hitler à partir du 30 Janvier 1933 jusqu'à la 
complète prise de pouvoir en Мага 1933. 

5, J'étais de 1924 (environ) jusqu'en 1932 rédacteur 
en Chef à la "Tolographen-Union internationaler Machrichten- 
dienst, La tclographon-Union appartenait au consortium 
Alfred Hugenberg ot était contrôlée par lui. Je m'occupais 
là, en ma qualité de Rédacteur principal, des lettres dr 
l'étrangor ot drs articles adressés de l'étrmnoer aux jour- 
naux allemande, Rn outre, j'‘crivais journellement, pour le 
service intérieur dc plusieurs journaux dr la même maison 
d'édition, un éditorial, généralement sur dos questions dd 
politique extérieure; j'écrivais souvent entre autres des 
articles contre lo traité d- Versailles, au sujet duquel 
on négociait constamment à Genèvo ou dans d'autres villes, 
Los journaux et périodiquos qui imprimaient mes articles, 
appartenaiem t à tous lcs partis, depuis le centre jusqu'aux 
nationaux-socialis tee, Ils aprartonaiont g nérnlement au 
type des journaux d'information de tendance bourgeoise, na- 
tionalo;c'était un groupe d journaux modérés qui étaient 
représentés dans presque toutes les villes allemandes de 


province de quelque importance, 
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6. Vers la fin de l'été 1932, probablement en août, le 
directeur du Telegraphen-Uhion, Otto Mejer (Capitaine de 
corvette de réserve) vint me demander si je voulais ma char- 
ger d'assurer la direction du Service d'Informations à la 
radio, (Drahtloser Dienst). Мејер avait été prié par un 
membre du gouvernement Papen de l'époque, j'ignore lequel, 
de me libérer parce que le rédacteur єп Chef en service, 
Dr.Josof Racuscher n'était pas sûr au point de vue politique. 
Après un premier examen je déclinai cette offre. L5-dossus 
je reçus la visitc du Dr. Raeuscher, que je connaissais depuis 
longtemps ot qui avait été mon supéricur à la Telegraphen- 
Union où ih était rédacteur m Chef du courrier ас l'étranger 
IL me conseilla d'accepter co poste et me promit de me mettre 
au courant, pendant quelques mois, d'uptravai] complètement 
nouveau pour moi. Il mo pria, de son côté, de l'aider à 
trouver un poste de correspondant allemand à l'étrengr.d'ai 
alors accepté l'offre, jo résiliai mon contrat avec la T,U 
sous réserve que je nourrais reprendre mon poste au bout d'un 
an, et signai un nouveau contrat avec la Reichsrunüfunk- 
Gesellschaft ( Sté dr radiodiffusion nationale) qui cxploi- 
tait lo service de T.S.F. ( La "oichsrundfunkgesellschaft 
appartenait au “eich ct était exploitée sous le contrôle 
d'une commission de tous los partis par l'administration des 
Postes) Lo Dr. Raouschor а 414 опусуё à Paris comme corros- 
pondant du journal démocratique Bcrlinor-Tagrblatt, qui 


appartenait à la maison d'édition juive ۰ 
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ER n n rape ot quon o occ 


m Se EEN mh Ter ( 4 2 ` کے‎ ^ , ۹ 
7. En Septembre 1932 L commencé à adresser personnel- 
e c £ Рур | es — ла 32.0 , 
lement des émissions ۶984104371086608 au peuple ‘allem 


le titre " Politische 4ceitungsschau" (Revue politique 


presso), qui étaient diffusées pa в Stations 


ostes émetteurs a mand Ç ° (9 

p „сє eme tte urs allci ] 68 © CU 25 tg art, Kt Jnigs рс 14 Š 
0 Das uam , : e e 

-ologne. Duns mon 1 | Cital des extraits do jour- 
neaux traduisant l'attitude gi ous Les is Vis-à-vi 
LU À J KAK 1221 V LE LE CLS S 
q 1 а aa e И cn 12 i 7 

drs questions d'actualité, Pendant que j'assurai le service 
r N Q d $ 4 db — | A 
de la T.S.P, jc n'écrivai PLUS quo rerecuent des articles 


pour lo Trlegraphen-Union. 


Ге] 


D. E or: | dë j А : 
8, En Septembr SCAS 3 ntr n. fonction, patroné 


aimeblement na гел v پا‎ : 
loment par le : h cher, Jo ne fis tucune modifica 


— n "PR لیے‎ EEN — e — 
` ——— ¬ 


2—90 en co qui conoecrno |. redaction ni dans l^ сот: 


du personnel, Parmi le porsonnel qui 


کے کے 
Ul vos,‏ 


20 personnes so trouva ient environ 5 Juifs ou 
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leur Chef, Le Dr, 


de leur Parti, m'en 


le paru sous le titre 


is officiellement 


Hitler, lorsque ce 
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tre politique, 
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А A m 
ojoutóérent que le Dre 


eg че propagae 


is certai- 


ler evril 1955 


en invoquant 


1 


* » ےم‎ uem ٦ BL | A bise "1 1 
contrats et le fait qu'à l'exesoption du rédacteur 


tous les Juifs n'Gtaient que des collabors- 
teurs techniques. En outre, les contrats du personnel 
yt , - کہ‎ aan “oc DUM ^. eg SUR ہم‎ 2 EH PS [c کے سر‎ A > 
n'étaient pes signes par moi als por Ç orvice du Per- 

eC. 24 , ° 4 ^ 

sonnel de la Societé rodiophoniqv 
pendais. J'ai effectivement obtenu 
Lieeneib, IL ve de soi qu'ils 


situations eu cours des 3 mois qui suiviic 


gence du Parti ne put rester secrète Une Secretaire 


w = Z 4 $ + 3 : 
juive se rendit á Londres nuprès de parents, trois trouvó- 


rent un engegement auprès бо 1л Maison d'Edition Mosse, 


et Frank trouva, par l'intermediaire de Raeuscher, du fram 
recurent leurs 


page 55 suite L 
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sieurs, parni lesquels per exemple lo ferme de M, Prank, 
ne renerciérent de les avoir (20 ع‎ 'un renvoi sans 
également opposé ou renvoi < 

Par contre, j'oocceptni d'ensag 
National-Socialiste, c'est-d-dire g^àüils-Montau, Après 
cela, on me laissa environ deux mois tronguille, si l'on 
ne tient pas compte de 4 ou 5 visites, genre attaques, 
de troupes Sà, qui réclamaient à chegue fois l'émission 
l'une nouvelle 
peine, De РЕ jusqu'à Avril 1955, j'ai peri$ 
régulièrement au moins une f is par semaine X la radio. 
his discours à la radio j'ai soutenu jm CANONS 


de coalition E TUE Alerand et notional-socis- 


5 4144, 
s l'époque, 


Aux environ du dêbut du nois d'avril 1955, le Dr, 
COEBBEL 9 fit appeler auprès de lui ~ T (^u devenu 
entre temps, (le 17.53.52) Mi ESA dd l'In^ozmotion et 
de la Propagande, Il me proposes de gbnorer le service 
télégraphique de la 151 Ziophonique du Reich pour 


А ` TER ° 
l'incorporer ñ son nouveau Ministère. Délai lor Mai 


Lors d'un nouvel entretien, on parla du personnel qui 


page 55 guite 2, 
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devait être repris par le Ministére, Après un Long 
débat, le Dr. GOEBBELS autorise presque tous les rédac 

$ š cA. а à = ۱ éi A А A 
teurs à venir aü Ministère, Je ne souviens encore des 


noms: Dr. Kuehner, du Centre, et 


page 55 suite-fin 
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directeurs sus-nommés 
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Oparte: de presse allemande chargée de la direction 
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journaux allemands. Presque journellement les représentants 


ae 


la Présse recevaient, А c > occasion, toutes les instructions 


du chef de la presse du Reic iroctour du département 

presse allemande, Dr. Otto DIETRICH, On leur lissit un 
et appelé "l'ordre du jour du chef 

se allemande": dens le plupart des cas, le texte 

nis par téléphone du Quartier Génêrzl. Avant d 

te, le Directeur du dtpartcment de la presse allemande 

nicu2sit los désirs = cls äu Goebbels ou d'autres 


tères et spécialement du Ministère des 


Dr. Dietrich ou son représentent au Quartier Général, Helmut 


811727 ou lo rédacteur en chef Lorenz devaient prendre 


E 


une décision sur ces sujets. Dans les détails, l'exploitatic 


(11 


pratique des directivos, restait donc entièrement А la discré- 


tion du travail individuel de chaque rédacteur. Il est inexe 


ct 


° H [4 . 5 Й 5 ^ - 
de dire, que les journaux et périodiques étcient le monopole 


du département de la presse allemande ou que 
ditorisux devrient être présentée aux ministères 
dacteurs. Même pendant guer 


C 


cas exceptionnels, Les Journaux et 


portance qui n'étaient pas représentés X la conférence de p 


1 re 
de X 40 = 


se journalière recevaient leur information de différente feçon 


D А D b . PM PAN Ga А 3 ` k. ` t ٦ E E A و‎ PH 
ou bien ils reccvaicnt des articles et rapports tout 8ں‎ 
Il h , 


ou bien on leur donnait des directives imnrimées dc nature 
fidentielle ! Cela mis à pert les publications de tous los 
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tros services officiels étaient également dirigées et elignóe 
bar le département de la presse allemande, 

Pour permettre aux périodicucs, Ge зе familiariser ave 
les problèmes de polibticuc journalière dcs journaux 
discuter cn dét-il, la "correspondance d'information" 
tditsôe spécialement pour des périodiques. Plus tard c. 


E ہر‎ = ECHTE oe x at < TTE š ہا‎ а de еса z 
prise en charge per le dép: (06 le , presse des périodiques. 


1 , x LE Ж, - А à s ^x. وس‎ . = 
"Те département de la presse -llemsnde" s'occuprit de 


photo--reportege dens la mesure où il dirigocit l'emploi 6 


"Oo 


` Ад 4^ (my پر‎ ул y AR ^r À v a “+a حم‎ T < 
correspondents-photogr?pne i d'évènements inport:nts. 
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De ce fait, et puisque la situation politioue actuelle 1! 
* exigeait, toute ls presse allemande fut transformée en un 
instrument »ermanent du Ministere de la propagande par le 
"Département Ce la presse allemande. La totalité de la 
presse allemande était donc subordonnée aux aspirations po- 
litioues du zouverneient. Un exemple en est donné par la 
façon actuelle de juger et par la présentation emphatique 
des polémiques de presse qui paraissaient lcs plus effica- 


ces: lutte Ces classes 8 l'époque du système; principe du 


® Fuehrer et de l'état autoritaire; les partis et la politi- 


que des intérêts pendant l'époque du systeme; le probleme 
Juif; la conspiration de la juiverie monciale; le danger 
bolehévique; la démocratie plutocratique à l'étranger; le 
probléme racial en général, l'église; la misère économique 


à l'étranger; la politique étrangère et l'espace vital. 


16.Enfin, un service principal, "Archives et Docurentation" 
était placé sous les ordres du Service de le presse slle- 
mande. Ce service principal occupait 30 personnes envi- 
ron. Les éléments do trevail pour l'ensemble du Service 
étaient recherchés par oe service principal dans les cou- 
pures Ce journaux, dans les extraits ot les résumés ai 
articles de journaux et p'!riodiques allemands et êtrangers, 
Le matériel dont disposait le bureau $teit mis régulicre- 
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ment ou éventuellement, pour chaque cas particulier du 


Reich, e la disposition des hautes outorités du ط610‎ Dons 


un autre service de travail (ärbeitseruppe), lo"chambre24'" 
toutes les nouvelles, ?enandes, propositions et demandes 
de plus amples informations étaient centralisées en un ser- 
ial permanent de jour e 
de tout le département était la. Apres avoir Gê 
t le département de la presse nÊnllemande de son organi- 
ion ct de ses taches, je puis préciser actuellement ma 


propre situation dens lo cadre du Ministere de la Ргора- 


Ф gande : 


17.Comme je vous l'ai dèja dit, j'ontrai le ler Mai au 

partement de la presse du Ministore de lo Propaganóe com 
me directeur cu Service télésrephique. 4 cette époque, le 
Dr. Goebbels me proposait, en ma qualité ee technicien du 
journalisme, Ce fonder et de diriger lo service "Départe- 
ment Ces Nouvelles" (Nachrichtenwesen) dans le service de 
presse de son ministere. Il s'agissait de réorganiser ct 
de moderniser lcs agences de presse allemandes, Pour exé- 
cuter l'ordre qui m'avait été donné par le Dr.Goebbels, 
je pris en reins la totalité du département des nouvelles 
(Nachrichtenwesen) pour l^ presse et la radio allemande, 


en accord aveó les directives du Ministère de la Propagon- 
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de, et au début, 8 l'exception âu service d'information 
(D.N.B.). Je réussis à feire cette réorganisation et cet- 
te modernisation à l'aide des pers 
des moyens technicues suivants: 
1.) Vérification de la raison d'être des se 

pág aux bureaux correspondants s l'étranger, 

imélioration du service de nouvelles, 

Augments tion ĉes crédits supplémenteires du Reich a 
cos buresux, les crédits passaient de 400.000 A 

ons де Reiohmark, 
de United 2۶6 8 


des nouvelles, 


létype st télétype sans fil (Fernsonreiber & Schreib- 


funk), 


* . جد‎ DH 
Dans le ministère je n'avais aucun collaborateur pour 


ce tte 
ً 6٥ le récacteur en Chef de Horeyer qui avait 
tt superevant au Caire pour Transocèan et le réCso- 


— 
е | 


teur en chef Noesgen jadis а Paris pour Europa-Press, 


u 
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Les directives du Ministère de la Propagande, 


observer à ce 1 étaient ) | leurs grandes lignes, 


4ч + 
C171 oo E 
810017 2201028 ; 


Extension à tout prix de la reproduction de nouvelles 
allemandes h 


journaux 
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liques du 
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TI ту A ۸ MA Ta wes t 
Horst Dressler-Andress, Eugène 0 


idt, Hans Gottfried Kriegler, Wolfan 


fS eomm 


jusqu'en 1945, moi-même. Comme 


(Transoct 


ire c dist 


rigée 


emt Zë 


n ہپ‎ 5 РА e کہ ہے ے‎ zl 
arie تب‎ ٠27۷7 06د‎ 686 


eu Reich et 


s‏ سے 
"uhlmsenn.‏ 


шеит 


$ remi ero 


radi 


done jusqu'alors exclusivement un rôle 


D . ` А ^ 
ient simplement donn 


, C 2 


de presse ou son 
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au Ministère, ma mission était d'abord 


mois futd'année е 8 rorozóo 


sior) 


Pendant 4 ans environ je refusai 'onctionnai- 


я ird and А T x 2 4 š A ner ^c 
те du Ministère Je restai employé contractuel evec pos- 


£ réciproque de résiliation. Je ше rappelle 


repoussé à plusieurs reprises ev par € rit ma nominetion 
envisagée par le Dr. Goebbels de conseiller de gouverne- 
ment et done de fonctio: nsire. Finalement la 
je pus accomplir Ge 
propagation des nouvelles 
un point tel que j'approuvai ma nomi- 
qu Q j © 
fonctionnaire 
action mon activité habituelle. 


Raan Tamanta A ہہ حم‎ fF 
Emoluments pi 


JL 


d'environ 





ШЇ 


H0750-0121 


DOCUMZNT NO 


de 1937 ne rapportsicnt cheque m is de 300 à 500 Rmk environ 
d'honorsires. Quand je 8 fonctionnaire nu Ministère de 
la Propegende du Reich mon trritement mensuel jusqu'en 1945 
passa lentement de 600, -Rm (comme consciller supérieur de 


gouvernenent) А 1,.500,-Rrk me directeur rinistóriel). А 


4 


e > А 1 : : = aa? 2 + 
cela ii fout ajouter des honoralres très variables qui ез: 


en moyenne nonsuellenc + de 1.000 -Rnk. Ces honorcires сев 
rent presque totalement à partir 
Après que je fus devenu, 


G 


, 
эре 


milieu 


allemande, un service dit opvico rrpide" Ce "Service 
de", dirigé por le Conseiller supéricur du gouvernement Weal- 
ther Koerber avec, on dernier 
environ, avait д! ۹4 
des nouvelles de l'ót.^ngc.. 
service s'occupa oussi du rnsgemb 
fournir à toute la presse allemande, comme par exerp 
documents sur la politique coloniale britannique, 
rations politiques frites autrefois par lo 


britannique, les descriptions de la misère socialc chez nos 
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ennemis etc...Presque tous les journaux allemands ut 
t 


matéri pour leurs polémiques ct il s'en suivrit une 
unité Gans le front de combat de la presse allenande. 
service fut appelé orvice rapide" parce que les documents 


LA D . 
etoient fournis a= 


"Presse allenan- 
en l'espace de 4 ons, prom 3 fois à l'échelon 
eur. Voici les dates, pour zutant que je m'en souvienne 


` 
gouvernement $ con- 


ministériel X Dircoteur ministériel le 16 Octobre 
3 € = ج‎ 
du depart emen 
qu'au 5 novembre 1942, quoique je fusse 
: ` ZER. 
jour précite 
Pendant que j'êtai rmóe j'ai 6 orme 
unité combat tan 
te avec une c 
n'ai foit 
tait mon 3 
J ` 
du département 


, EI 
пе succeda au poste de chef 
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Да sujet de la direction de la propagande au cours des gronds 


C =. 
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évènements de politique extérieure entre 1956 ot 1941, ; 
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reprises dans le "mot d'ordre quotidien" du jour suivant afin 
d'eviter toute lacune. 
Des copies de ces "mots d'ordre" furent envoyeos а chaque bureau 
de propaganda du Reich. Tous los journeaux importants ont reçu 
las directivas, qui, à vrai dirs, devaient, sous la responsabi- 
lite du redacteur on chef, Stra 1838ھ‎ sous clsf et soigneusement 
conserveos, 
23) Nulle propagande prealable пе fut faite sn favour de 
la réoccupation da la Rhenanie derilitarises lo 16 mars 1936. Moi 
je n'ai ар» 
pris cette operation iminente quo la veille per le Dr 60788 
secrétaire d'Etat HANKE, le futur gaulsiter de 
ppelar vers minuit, ma fit un exposé 
de la situation et 'invita а 
sible, а la radio, les raisons 
treprise, c'est à dire le pacte franco-russse. En outre, il me 
pria de signaler que ls Fuehror ne considerait pas comme violés 
los autres traites et qu'il ctait, en consequence, decide à s'y 
tenir. Le conseiller du Ministère Stephan, directeur-adjoint de 
la section de la Presse, reçut, en ла présence, dos instructions 
analogues. Comme je l'appris alors seulczent, Le aeiller de 


Ministère Alfred Inzemar Berndt alors directeur de cette section 


Gtait dejà en route pour Cologne avec quelques journalistes qu'il 


avait convoques rapidement. Dg même, Hadamovsky, alors directeur 


61 + 
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des emissions du Reich, etait parti avec quelques speakers pour 

destination. Leurs bulletins d'actualites occupèrent 
bientôt une place preponderante dan: a. esse et la radio. 

propagande se deroula Le 
ticuliéres. Je me souviens seuls:cent qua la question 
si les ançais se metiraient en m erent ne devait 


Das a yiz ç 
dans la presse. 


24) La propagande, en corrclation avec le putsch Dollfuss, 


eut lieu le 25 juillet 1934, fut faite, en resume, sous la 
e suivante : j'entendis parler, a midi, de la nouvsl 
rcvoltcs avaient lances 

examen, je la lonnai en citation et sous toutes reserves 


^ A yop Œ 


lomanie. Le Dr ن80‎ Lä 
ur l'étendue et les succès 
par Habicht, appele le chef des nazis autrichiens. Je 
je m'ctais rendu compte qua les premières informations 
etaient faussos st 
GOZBB.LS me releva de mes fonctions st norra Habicht, chef гөа» 
la radio. Il ¿mit les informatione 
allemands qui devaient encourager le mouverent de 
en Autriche. Le soir, aprés l'cohsr du putsch, on vint me 
chercher chez moi et je repris mes fonctions, 
25) L'incorporation de l'Autriche souleva des problèmes plu- 
tôt corpliqu.s. Depuis l'uchac du Putsch contre DOLFUSS, il ¿tait 
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Gcfendu а la presse, à peu A1 exceptions prés, de s'occuper si 
peu dus fuk de l'Autriche. C'est seulement peu avant la visi 
de SC a HITLER, өп fevrier 1938, que cette 

levee et il parut des articlss, peu nombreux mai 

le Gouvarnsrent 801080817 lui reprochait 

a la nati l'être cruel dans son xp de concentration de 


Woellersdorf et enfin de d.psndre de puissances zermanophobes, 


ande سے ے باعل ہے ؟ سے‎ c lame € 4 ; md > E 
Après l'entratien,des articles amicaux furent publics. 
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26. La nouvelle du plébiscite décidé tout h coup par Schu- 
schnigg fut d'abord passêe sous silence par le D.N.B. 
sur l'ordre de Berndt. Après une conférence avec le Dr 
Dietrich, chef de presse du Fuchrer et avec le conseil- 
ler intime Aschmann, à l'époque chef des services de 
presse &ux Affaires Etrangères, Berndt permit de publier 

a nouvelle en donnant à tous les journaux allemands la 
consigne de l'imprimer on ST aractères de quali- 
fier l'acte de violation des accords pessi oc le Füh- 
rer. Tous les journaux qui parurent cncore jusqu' au dé- 
but de l'invasion donnbrent ensuite des détails sur le 
nouveau mode de consultation populaire, sur l'indigna- 
tion des nazis autrichiens etc. Après l'invesion, qui 
eut lieu le 15 mars 1928, les journaux et les Émissions 

e la radio furent pleins des discours prononoés ot des 


rapports de témoins occulaires, C'étaient en l'espèce 


quelques douzaines 6 journalistes qui avaient ёб ra- 


pidement convoqués et transportés en avion ou dan 

eutos de ce qu'on appela la colonne du 71 ۰+ 

jof Melzer & rédigé un livre, publié par le D.N.E., qui 
contient la collection complète de toutes les nouvelles 
en corrélation avec i'ensomble de l'ectior Le Berli- 
ner Illustrierte Zeitung donna ensuite sous le titre 
"са ne va pas comme са, Monsieur le Chancelier fédéral" 


une monographie de Gerickes un second résumé de toute 


БО ase 
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CET‏ چا و وو و saan n wd Mio dur qui‏ زوا موا 5 Ca uy cu‏ قد کی duas‏ ہے کم ای کے 


l'opération autrichienne. 


celui de la propagande alle- 
Munich eu 


> ler octobre 1938. 


Darius Das 


pres 
lovaquie. Depuis 


furent de parler ٤ 


^11 


journal о 


de Runciman 


cxeellente occasion. 


£t 2 Sq M E 
009 


الد 


+ = 
H 


sur la spoliation 


eur los incidents du jour. 


WU 
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^ 


titusient un chapitre très délicat. Elles étaient 
? 


flait démesurément des faits insi 


© 


comme nouveaux qui étaient déjà anciens. Il vint m 


ET Kg E me‏ ہس جح کچ p + LA Y‏ 1 < پ3 

du pays des Sudètes des réclamations parce que des 
? e a А سے‎ wx es у aw + ^ rx تح‎ LS چو‎ ^ ende 

velles parues dans la presse allemande 


semblables. 


litique extérieure 


l'un des motifs 
34 0^ ہے مم‎ F 3 > MAY 
en décembre 1958, quand 7 


ma nomination comme 


gées par Berndt en personne et données au D.N.B. 1 


enifisnts, en donnait 
2 


А 
cine 


nou- 


tion 


che f 


l 
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presse 
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du Reich, . struction et du ministre plenipoten- 


tiaite Peul Schmi les affaires Etrangères la pri- 


, : f 
epoque pre 


UON. HE na 
ACTIONS 
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destruction et détérioration 


des maisons allemandes par 


ms ہیں‎ e m AT ` + e ۔‎ ` 
centration de troupes tchèques 
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pays des Sud5tes: (3) déportatioh et persécution des 


minorités slovaques par des Tchéques: (4) les tchèques 


doivent quitter la Slovaquie: (5) Réunion secrète de 


fonctionnaires rouges à Prague . 


4 


Quelques jours avant la visite de Hacha , ј!аі recu 
l'instruction , de donner dans 12 presse une place parti- 
culièrement importante à une nouvelle concernant les 
désordres en Tchécoslovaquie. De telles nouvelles me 
furent communiquées, en partie seulement par la D.N.B 

la plupart Ges cas par le service de presse du 

affaires et par les grands quo- 

tidiens possédant leur propre service d'information. 
Parmi ces journaux se trouvent le "Volkischer Beobachter" 
qui recevait ses informations, comme je l'ai appris pcr 
la suite, du S8-Standortenführer (Licutensnt-Colonel) 
Gunter D'Alquen qui séjournrit à l'époque А Pressbourg. 
Jiai interdit à toutes los age зев d'informations et aux 
journaux de publier des informations sur les désordres en 
Tehtcoslovaquie, avant que je les sie vues par moi-même. 


Je voulais éviter one répetition des évènements facheux 


i accompagnaient la campagne de propagande des Sudètes; 
je ne voulais pas perdre mon 
nouvelles inexactes. ainsi , que toutes les infor- 
mations que j'ai contrôlées, étaient, il est vrai, très 

, 


tendrnciouses, mois elles n'ont pas 6t6 inventées. Après 
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la visite de Hacha à Berlin, et 68ء‎ 


= A 
l'ontrée des troupes allemandes dés le 


presse allemande avait suffisamment de 
3 


Du point $e vue de 


E cb ve + ^ 44 асу б e A NES An ANS AS ہہ ھی جم بن‎ e 
bybtnements en disant que la declaration а independance 


vention; que Hacha avait evite une guerre en donmnt sa 
. : L, 29259 4 
4d cmm» n 1 ~- "(à °з 1 E Үп 7717; (2 11^ a 
signature et qu il i Btabli une communoute millónoire 
tre 12 Bohème 
entre la 6 
campagne contre 
^ peu plus 
^c ^ ہے ہویم‎ SC a 1 nur 4 ©? 
ress que j cnuvoyeisg c 
tout juste pu apercevoir, 


eur lequol Hitler partit pour 


a chute de la Pologne etnit du point 
d Ciluut ë 4 
e А : = ` > > 
propagande, une affaire compliquee 
t.s А 3 کک کے‎ ке OR NS < 7 
Sous l'influence du trsité gern2uo-polon-18$, 


, : AUN. nn + Ad A sn M ای‎ a geck < 
longues anntes il а 6t6 por principe intcråit 


ае publier quòi que ce 
la minorité allemande on Pologne . La situction est 
tout d'abord telle quelle lorsqu'au printemps 1929 1а 


se allemande fut invitée à s'occuper davantage de la 
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iossiers, Les journaux al 
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ba A " “э ` 
rendit l'atmospnè 


ہہ 


vL 


realite chaque 


A = ex 1 m A! л,‏ = سم 
annees ane abondante‏ 


cx 
CH 


doléance 
aient pu utilissr ces 
des 


it encore du 8 


speciaux ou ies 


a Kavtowit2, Brorberz, Posen, Thorn, 


20 аза A'hoi 


c / 


travaillent à construira саа 


La x 


3) 


tios Qe soldats polonais 


1) provocations et 


Gouvesrne snt polonais. tit 


ل س k‏ 


incidents 


лд 
x< x 


6 + 


DEE 
Li 


nds publièr: 


al- 


nationaux 


nationaux alle anās en PO- 


аў EE 


fortifications. 


au desordre ; dcmor- 
1e l'inf 
ie frontière a l'instigation du 


conquête des Polonaise 


DÉI 
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ccution de Tohéques et d'Ukrainiens par les Polonais, 

La presse polonaise répliqua sur un ton extrâmement tranchant. 
Lorsqu'au mois d'août la presse allemande dut ecrire contre la 
Polozne sur un ton de plus sn plus eleve, il etait vraiment trop 
Zeile de trouver des documents à ce sujet. Les journaux polonais 
et avant tout, los feuilles da l'Union volonaiss de la Marche de 
l'Ousst ont profcr., avant la presse allera 


à peu près - present 


n'avait rencontré aucun veritable aïvorsaire la Polozne, 
resterait forre ot allomando n'avait 
aiment d'audace que dans des "bataills | {leurs Nj Blunsme 


An 


igen-, que l'illemagne n'etait qu'un зав aux pieds d'arzile 


on livrerait devant lsa portes а erlin une victorieuse 


bataille d'ancantisserent, La presse a amanda extrayait tou 
y 


articles parus en Polozne et recevait l'instruction d' exp 


Р: 


l'clevation du ton polonais par l'aide : slaise promissa oi 


м 


EI E 


pelce "carte blanche" . Blankovollmacht - La 18 
pensait à ce moment la et même plus tard, que le ton tranchant de 

a Pologne ctait provoque par la petite revendication d'HITLLR con. 

cernant Dantzig et une routa à travers ls corridor. 

Septembre, jour du debut des operations militaires con- 

Pologne, le discours d'HITLER prononce devant lo Reicha- 

23lait le ton de 1а presse, avant tout on ca qui concerne 

la delicate question de l'attitude des puissances occidentales, 


- 64 a e 





۷ 


H0750-0135 


е 64 à 


DOC. N° 3469 e PS 


OFFICE of US CHIEF of COUNSEL (corte) 


2 septembre 1959, je rentrai tard dans la nuit а la mai» 
зоп, avec l'assurance donnca par GOEBBELS, DIZTRICH et par un res 
presentant des affaires ciranzeres, qu'il n'y aurait pas de guar- 


nite d'une rcdiation de Mussolini, les armees allemandes 


ser laur avance. L'Allemagne, l'inzleterre et la 


France auraient accepte cette propositio: ii aurait permis la 


reunion d'une conference, Le diaanche,je fus tire du lit par un 
coup de tcl.pnone de M. GOEBBELS. Je courus au Ministère où je 
trouvai E 4 devant un micro déja branché. Je pris, sans pros 
noneer une parole, un manuscrit qua Le Dr G. m'avait ordonne 
lire. Ce n'est qu'au cours de la leoture que j'e 

compta de quoi il s'agissait : de l'appel du Е 


de l'entrca en guerre de l'Anzleterre et de la 


ja quittai le micro, j'ai trouve un 


st fin ~ 
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grand nambre de journalistes réunis, alarmés par la nou- 
velle que je venais de radiodiffus or, J'étais forcé de te- 
nir une conférence de presse, Je tâchai d'obtenir ra». 
pidement des directives soit du Dr, GOEBBELS, soit du 

Dr, DIETRICH de l'appartement du Führer, soit du Minis 

tère des Affaires Etrangères, Mais je n'obtins rien da 
tout, J'étais obligó, sans information ot sans instruc- 
tion, de tenir la première conférence de presse de la 
guerre. Je me suis borné à prononcer devant les journa. 


listes présents ct profondément bouleversés, quolouos 
paroles de consolation, d'encouragement et do confiance 
on Dieu, de même que quelques paroles de confiance en 
notre cause, Qui, comme j'en étais ^ cc moment-là fer- 
mement conviancu, toit juste et était conduite ٤ 
une volonté de paix. 
32, e Pendant la période précédant inméd 

vasion de la Yougoslavie du 6 

presse allemande donnait on larges 

comme articles de fond les informat 


1) Persécution selon un plan établ des groupes 
c^óthniques allemands en Yougoslavie compris 
l'incendie de villages 8ھ‎ ds sol- 
datesque serbe et: 12 K ;ation de personnes 
d'origine allemande dans de: н 3o concen- 
ration, ainsi que des mauvais tr: itements cor- 
porels infligés à des personnes de lan ue alle- 

mande, 


Armement do bandits serbes par lo gouvernement 
sorbo, 


Excitation par les plutcorates : la Yougoslavie 
contro l'Allemagne, 


Développement des sentiments anti-serbes on 
croatie, 


5) Situation chaotique de l'Economie et des condi- 
tions sociales en Yougoslavie, 


Dans la nuit du 21 au 22 Juin 1941, Ribbentrop 

me convoque pour une conférence au * пів èro dos 
Affaires Etrangères à Berlin à cinq heures du 
natin, conférence à laquelle devaient prendre 

part les représentants de la presse allemande et 
Étrangère. Ribbentrop nous fit savoir que la guerre 
contre l'Union Soviétique allait commencer le 

même jour, et il pria la presse allemande de pré. 





52, 


„Еп Novembre 1942, le nouveau poste de 
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senter la guerre contre l'Union Soviétique 
comme une guerre préventive pour la défense de la 
patrie, L'Allemagne était obligée de déclarer cette 
guerre à cause du danger que pré-;ntait pour elle 
une attaque prochaine de l'Union Soviétique. L'affir- 
mation qu'il s'agissait d'une guerre préventive 
a été répétéo plus tard par les journaux auxquels 
j'avais donné des instructions lors de mon пре = 
tien quotidien avec le Chef des Services de presse 
d» Reich. De mon côté j'ai également présenté la 
raison de la guerre do cette manière dans mos ex- 
posés réguliers à la радіо, 


"chargé de 
l'organisation Politique de la Radio allemande" 
venant d'être crée par lo Dr, Goebbels co posto 
m'a été confié ainsi quo la direction du "Service 
Radio" dans son Ministère. 

J'ai dótenu co deux. fonotione سا‎ 1٢٥220194270 - 
ment E 


Vers la fin de l'année +Z ; importance crois 
sante а été attribuée à la Radi о €^ Allemagne pour 
soutien de la conduite guurre par la masse, 
radio apparut comme + Bes: بیو‎ moyen capable 
combler l'espace derrière les fronts allemands, 
très étendus à cette époque, De co fait la Radio 
reçut une position rela tivement indépendante au 
sein du Mi nistère lo 1! *ducation en tant que 
directeurs du "Service Radio" devaient prendre 
des Égards par exemple en ce qui concernait les 
déisrs de 
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la section de propagande, Ge presse, (Stranger et musique) 
j'ai pu laisser tomber peu а peu ces considérations, sauf vis- 


A ° А . А А A 
á-vis де la presse j'obligeais cependant celle-ci depuis jan? 


r 


3 7 ` á 
vier 1943 par ma concurrence а présenter les nouvelles d'une 


maniére plus réaliste. Gependant en raison de la position 
TEE (ERAT du Chef de la Presse du Reich, le Dr, Bietrich 
auprès du Führer, la presse garda une prior" tê sur la Radio 
09 Février 1945 moment où le Dr. Goebbels limogea le 
Dr. Dietrich. Dans les وو و‎ de la Radio je devins de 
plus en plus la seule autorité au Ministère еъ j'écartais 
l'une près l'autre les autoritês de T plan qui avaient 
gêne mes : déccsseurs. En ma qualité de charge do la for- 
mation politique de l'ensemble Ge la radio grand-allemande, 


j'avais tous les pouvoirs pour les énissions politiques à 


l'intérieur du Reich, Environ 6 mois plus tard, au Sim. 

temps 1945, je pris tgalement la surveillance des tmissions 

l'étranger dirig6es par le Dr. Winkelnkemper; 6 mois plus 

tard je pris la direction de la partic musicale du programme 
adiophonique, des mains Qu Directeur Ministériel Hinkel. 

Au printemps 1945 je comptais prendre encore sous non con- 


^ š A 2 N 
trôle les Ómissions dans la langue des payr do l'Est europen 


ее : š ` ; ` 
qui étaient encore sous direction étrangère, mais les 6vó- 


nements ne l'ont plus permis. Еп tout cas, de por mos fonc- 
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tions,.de directeur de la Radio pour 8 publicite redio- 
phonique je dépendais uniquement dans les décisions et les 
nesures à prendre des grandes lignes politiques gbnérales 
sous le aoutelite minutieux du Dr. Goebbels personnelle- 
* nent, J'bteis tenu de prendre en considération le servi- 


re 


fjinistère (cs Affaires 


Etrangères qui commandait totalement Les missions en lan- 
Ce vie 


ce politiquo radiophonique Zu N 


" ۹ 
gües étrangères, 


36,- En ce qui concerne non activité de directeur du Service 
Radio 11 était de mon ressort de m'occuper : 
1) des projets et de l'antnsgoment de l'ensemble 
dos services allonends de radio et de télévision. 
2) de rèter los dispositions convenant aux ser- 
vices SC sous nes ordresj d'élaborer et de 
uggtrer des propositions aux autres services du 
gouvernement du Reich. Afin que je puisse rere 
plir cette tAÂche, le service btait atioompo sê 


conne suit $ 


a) Service de Commandement de la Radio 


Oo service travaillent nuit et jour prenait des 
ordres et los transmettait aux divers pos stos O6mettours, 
En cas do dérangements d'émissions ou de progranmties 11 
omnea a bz беш dioi! х 
prenait lui-mème des décisions eto, 


page 66 suite 1. 
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b) Service des renseignements 


Ce service décomposé en subdivisions selon l'objet 
e 5 2 
ou le pays d'origine, donnait des extraits de l'énorme 
. : ` D 
quantité de nouvelles fournies par le service d'écoute 


de la radio, nomme Seehaus, 


c) Service до la Radio Etrangère. 


, 

Un petit sorvico administratif avec un personnel 
chargt de tBohos peu importantes puisque je me chargeai 
збиен йв moi-même üc co travail au cours de mes confb- 
roncos quotidionno а avec lc diroctour дов services do la 
radio pour l'étranger, Un service special pour l'orgenisa- 
tion do la radio cn cas do guorro n'oxistait pas do mon 
tenps$ si un tol servico a existé avant, il n'a à mon 
avis, rendu do services car au moment où jo fus chargé de 
la radio, los postes 506608 même fes ۳ inportants 


D 


А 1 k] 
боуаїоп% réduire leurs émissions à quelques heures par 
jour on raison de la pénurie de lampes. 
Uniquement la construction do quelques bmetteurs mo- 


période prbobaant la 


biles avait 6+6 développe durant la 
guerre et pendant la guerre même celle des petits postes 
r6coptours portatifs do plus ad plus porfcctionnbs pour 
lo front, 
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d) Service Administratif de la Radio. 
Ce service avait pour mission d'encourager la 


construction et l'acquisition d'appareils üe radio. Моп 


service était pratiquement la centrale de commandement de 


la Radiodiffusion allemande. 
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e la Section 
auores ds 


du Service de la Radio 


Reich et de 


n tant чи! ропше 

métier. f d'Etat du service a дейЫ était en der- 
Wais celui-ci 
pénible pour 

Kultureïeren- 


“tion du parti, Chef ervices de 


l'Ztst, Cerff, pleins oouvoirs pour faire ı specter la con- 


ception ngtionalesocialiste du monde dans le programme de la 

Radio. Cerff me créa les plus grandes difficultés, 

jour oü, apres un scandale qu'il fit dans le cercls 

collaborateurs, je 

Le Dr. Goebbels l'envoya en Italic on novembre 1944 sans nom- 

mer de successeur à son poste jo mo Sentis plus libre pour 

mettre sur pied lc 18 < a адіс, Par la suite, j'in- 

oxemolo, de nouveau le culte religieux dans La 

^u temos dc mos prédécesseurs 
retransmissions do services 


+ 


catholiques et protestantes à pro- 
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ximité du front. La nature de mon travail comme Chef de la 
Radio peut se résumer ainsi: il était de mon devoir de pro- 


pager cn Allemagne, dans les pays occupés, à l'étranger et 


même dans los peys enncmis lcs plus éloignés, les conceptions 


de mon gouvernement sur l'origine, la raison d'être et le 
but de la guerre, de créer un progrrmme radiophonique aussi 
bon que possible, tant qu point do vue artistique qu'eu 
point de vue divertissemrtz,d'éveiller l'intéret quasi pa- 
ralysé du psuole allemand pour 


л 


possible l'occasion d'entondrc dc nombreuses émissions. 
8. Sur mos propositions, lcs dircetives et informations quo- 
tidionnes fixées Dar moi pour mes collaborate 
furont également tranemisesper messages télétypes à tous los 
Bureaux do propagande du Reich, qui pouvaient les eppliquer 
comme ilsle jugcaient bon ct los transmett^icnt souvent à 
leurs Grulciter:, Ce dossicr so composait, а) de ce qu'on 
appelait la "parole radiophonique" quc j'élaborais moi-même, 
de 1945 ou 1944, tous lcs jours après la conférence du matin 
15 Dr. Gocbbcls svec los roprésoni^r de l'Offico dos 
Affeiros Etrangères ët le Оһо? de la Section pour 127 
du Ministère de la 2ropagande, съ c étrit cnsuite exprimée 
per le Dr. Gocbbcls. Il sə ecoposcit aussi: b) d'cxplic-tions 
que l'un de mos collaborateurs rédigenii Gn a, ba sur les 
mmontriros quo јс foissis à midi à 1» Conférence do la Radio. 
Lo Dr. Gocbbols donnait personncllemont, tous les jours, per 
redio unc communication strictement confidentielle aux Gaulei- 
ter en personne, transmise por ligne spéciolc. Pendant son 
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c'est le Secrétaire d'et Dr, Naumann qui lo remple- 
çelte Si ce dernier s'ebsentait également, la communication 
n'avait pas lieu. Le Dr, Goebbels & toujours refusé la propo- 
sition du Secrétaire d'Etat, me désignant pour le remplace 
ment; olors qu'il m'est arrivé de le remplacer à plusieurs 
гергіѕез devant des généraux, рег exemplo à des conférences 
de déteils(Einzelvortr^gen). 
35, De l'eutoune 1652 à Avril 1945, j'^i régulierement f-it 


des discours à la Radio ct ^ut^nt que јә puisse m'en souve- 


H 


nir, uno fois par semaine jusqu'en rutomme 1959, ditotidien- 


nement jusqu'en décembre 1559, puis 3 fois puis 2 fois et 

de nouveau 1 fois por semaine alors quo dens los directives 

que je domais à 15 Presse ct à lo Redio cn tent que Chef du 
emende et plus it^rd de le Radio, je de~- 

v^is ‘le plus part du temps m'en tenir strictement sux di- 

Pcctives de mes supérieurs, je jouissris dens ces nllocutions 

d'une olus grande liberté. Lc Dr. Goebbels avait essayé uno 


tots dco m'obligor ..,.. 
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p 
UGXUCE. J'avais reivsec cn done 


prctcnüe que j'avais l'habitude de ne dio- 


< 


ov 


cer avant l'emission qu'un bref aperçu, que 


lais donc presque sans texte, Il renonca alors 
presentation de mon texte, à 1а condition que, 
demande, jc 6 aite que certains sujets. 
s'appelaient autrefois 3 Revue politique des journaux 
et de la Radio et, plus tard, simplements " Ісі pai 


À‏ جیب خر کاپ 4 مر کے 


Hans Fritzsche". Je developpai dans emissiors des 


questions politiques et humanitaires de toutes sortes 
ct jamais des rapports Sur la situation zenercle, Pen- 
dant des annees je 

bonne memoire en ce qui concerne la que 

D'cutant plus que, en tent que chef 

Presse allenende, j':veis tente deux fois en vain de 
fire interdire le Stuermer. Elus tard, surtout pendant 
la guerr j'ai pris plusieurs fois position contre 


o 


les declarations de certains Juifs ou de certaines 


м. 


organisations a l'egard de l'Alle «enc, V ceci preg= 


1 


¿ ы 21 0 i 
que toujours lorsqu'on m'y forcait poleniqgue ; 
ipc toutcs nes pclemniques , n'atteignit 


° ° e > ` ‚ a а a ; ° В 
jamais l'intensite de celle de mon adversaire du moment, 
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de nc suuviens avoir fcit remarquer que des emigrants 


juifs avaient 1 3 ај S avant deoloration de 


06 
voir montre ls 
conclusion 
sances de l'Ouest et l'U- 
Sovictiqu alliance qui c TES CE 


Vals a 


la misc 
ioroes proûuctives des territoires оссо; 
206 ie potentie ie 0606ا‎ ollencnd, d'autant 
plus que les services ocupetents 


necessaires à 2isposit.: 


travail volontaires 


concerne lcs euetuicurs francais utilises 


Ges 6111581015 
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^ 


3 es ^ a "dee name ہیں‎ DC 

Q تا‎ iucLc 9 ges < ant E 5 Co 

a и ۰ H . ` ` 
detri:ent du 4eieh,. Dans iiu branche on ne 


exemple 'ertsiaes productions musicales 


ixlciuines 


iuestion 


4+ ii 1: ۹ Jë parlais presque quotidiennement a 

la radio, j'ai denge 
pour mon activite, 
Radiodiffusesion, le 
nadiodiffusion, me 
foactioanairo ( environ 1500 
дє la 
2633" Lscn0oft ) 
Hau couso fonctionnaire ct 1500 


Societe Radiodiffusion du Reich, pour zutcnt 
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activité littéraire me ropportcit annuellement, ju 
presque complète- 
radio. 
Pour autant que je puisse me le reppeler, 


sa 2: . - . 
ne ous lite de Dire 


radios PFa nan 
db AN ¿O UL LL UII ÍU! 
وف ہے‎ 000113 e 
du D Маз 


of SE 
conroronoc 


es 
w 


NO 71 ct 
اتا‎ ZBBLÓLLS 
me d'un 
priscos < Ё Je ne recus pas d'instructions. 


^ 
15, 


àu début de 1942, guand j'étais solûst sur le théâtre 


t, j'ai vu les préparatifs importants qui 
6 foits pour l'occupation et : dninistretion des 

: 611.316 jusqu'!? c Crimbo et, A'après mos 
propres observati je ds orrivo : stte conclusion que la 
guerre contre los Sovic avoit été pr ce vien avant son 


déclanchenc 


certifie 
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Max PUNCH 
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E me Ask do VES 3 
Le Chef de la Section VI 





